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أشــرف الحــادي .. كلمــا تــراه يذهلــك بروحــه ووهجــه .. لــم تفــارق البســمة شــفتي هــذا الرجــل 
.. مثــالاًً لــروح متوقًــدة ترنــو لحيــاة تمتلــئ فرحًــا وحبـًـا واستشــراقًاً لمســتقبل يحلــم بــه .. لكنــه 
مبكــراً غــادر .. كانــت رحلتــه مزيجًــا بيــن التجربــة الشــخصية والتأمــل الفلســفي .. وكانــت أعمالــه 
ــف تلتقــي  ــم الشــعور، ليكتشــف بنفســه كي ــق في عوال ــة يحُل ــذي تتركــه بحري مُلهمــة للمتلقــي ال

التجربــة الشــخصية مــع الوجــدان الإنســاني العــام.
مــن واقًــع هــذه الــروح وصفاتهــا كانــت تجربتــه .. ثريــة .. متفــردة .. شــديدة الخصوصيــة .. أبــدع 
كمــا لــو كان يعلــم بقصــر الرحلــة .. فــكان غزيــر الإنتــاج مــا بيــن الحفــر والطباعــة والتصوير بوســائط 
تــب مفرداتــه وتكوينــه ببراعــة، ويمنحهــا مــن روحــه  متعــددة .. يتعامــل مــع مســطحه بعنايــة، ويرت

لتنبــض بالحيــاة ..
هكــذا كان أشــرف الحــادي لاً فــرق بيــن حياتــه وتجربتــه .. حيثمــا حــل حمــل طاقًة مدهشــة تنعكس 
ــه وســيلته  ــه، كانــت وســتظل أعمال ــه، ورؤيت ــي، تكشــف أحاسيســه، وتطلعات مــن جوهــره الداخل

الصادقًــة للتعبيــر عــن الــذات والعالــم.

                                                                                                   ا.د. وليـد قانـوش

رئيس قًطاع الفنون التشكيلية





عرفته مرتين… من رشاقة خطوطه الأولى، إلى دفء ضحكته في شتاء سراييفو

عرفتــه أســتاذًاً… في الســنة الإعداديــة بكليــة الفنــون الجميلــة بالمنيــا عــام 1997. كان شــاباً أســمر 
اللــون، نحيفـًـا، ذًو شــعرٍ ممــوجٍ كثيــف، منطلقـًـا، خفيــف الحركــة. أتذكــر جيــداً أول تدريــب علــى 
الرســم، عندمــا جلــس علــى كرســي في منتصف ورشــة الجرافيــك بالطابــق الأرضي، والتففنــا جميعاً 
حولــه. بــدأ يرســم وهــو يشــرح بكلمــات مقتضبــة، فأســرنا بحيويتــه في الرســم وبرشــاقًة خطوطــه.

مــرَ علينــا بعدهــا ونظــر إلــى مــا أرســمه وأبــدى إعجابــه. اســتمرت العلاقًــة طــوال العــام الدراســي 
لــم أننــي ســأنتقل إلــى الإســكندرية، فقــال  علاقًــة عاديــة بيــن طالــبٍ وأســتاذًه. في نهايــة العــام، علَ
لــي: “أنــا بأحــب إســكندرية، نبقــى نتقابــل هنــاك”. كانــت كلمــة وداع تقليديــة، إذً لــم نتبــادل حينهــا 

أيــة وســيلة مــن وســائل التواصــل.

عرفتــه صديقـًـا… تقابلنــا بالفعــل في الإســكندرية، لكــن وقًتهــا كان قًــد مــرَ علــى لقائنــا الأول قًرابــة 
ــاء المشــتركين.  ــة أحــد الأصدقً ــه الإســكندرية، بصحب ــراً بأتيلي ــاءً عاب ــا. كان لق خمســة عشــر عامً
تقابلنــا بعدهــا عــدة مــرات في مقاهــي وســط البلــد خلال زياراتــي القليلــة والمتباعــدة إلــى القاهرة. 
ــا إلــى ســراييفو في ورشــة عمــل عــام ٢٠13،  ثــم توطــدت العلاقًــة بشــكل كبيــر عندمــا ســافرنا معً

حيــث أتــاح لــي الســفر فرصــة الاًقًتــراب منــه أكثــر.

وهنــاك… تيقنــت أننــي لــم أكــن أعرفــه حــق المعرفــة. في شــوارع ســراييفو وســاحاتها ومقاهيهــا، 
في لياليهــا الطويلــة، وصحبــة ورشــة العمــل صباحـًـا، في الوجبــات المشــتركة والحــوارات المتقطعــة، 
عرفــت أشــرف الإنســان: البســيط، المتواضــع، خفيــف الظــل، طيــب المعشــر، نقــي القلــب والــروح. 
أســبوعان مــن صحبــة هادئــة ومحببــة، تــاركاً بلا شــك أثــراً لاً يمُحى.عدنــا ولــم تنقطــع الصلــة مــن 

بعدهــا.

ــه  ــوص معرض ــة بخص ــل المختلف ــائل التواص ــر وس ــائل عب ــات الرس ــا في مئ ــث بينن ــال الحدي  ط
الــذي وعدتــه بتنظيمــه لأعمالــه في متحــف الفنــون الجميلــة بالإســكندرية. اتفقنــا بالفعــل علــى كل 
ــا. وانتظــرتُ فقــط  ــم نحســمها حينه ــي ل ــل، مــع بعــض الاًختلافــات في وجهــات النظــر الت التفاصي

عودتــه مــن ســفره الأخيــر خــارج مصــر.

كانت رسالته الأخيرة لي في ٢٠ مارس ٢٠19:
“ابعت رقًم تليفونك، لما أرجع مصر عاوزك في موضوع مهم، الموبايل ضاع بكل الأرقًام.”

لــم أعــرف مــا هــو الموضــوع المهم إلــى الآن، ولكننــي أوفيــت بوعدي، وأقًــوم الآن بتنظيــم المعرض 
الــذي اتفقنــا علــى كل تفاصيلــه منــذ نحــو ســتة أعــوام. لكــن هــذه المــرة، لــن يكــون هنــاك اخــتلاف 
في وجهــات النظــر، كمــا كان في نقاشــاتنا الســابقة حــول آليــة التنســيق ومفهــوم العــرض؛ فقــد رحــل 

أشــرف، رحــيلًا خاطفـًـا صامتـًـا، كمــا كان حضــوره أيضًــا.

تر أن أول معارضه التي أشارك في تنظيمها، سيكون هو معرضه التأبيني. لم أكن أتصو
ـة كنقــاء خطوطــه الأولــى في ورشــة الجرافيــك  تـ رحــل الأســتاذً والصديــق، وبقيــت الذكــرى، نقي

بالمنيــا، دافئــة كضحكتــه في شــتاء ســراييفو.
                                                                                                  د.علي ســعيد

                                                                                                                       مديرعام مراكز الفنون

                                                                                              مايو ٢٠٢٥ 



تابعــت الفنــان أشــرف عبــاس منــذ أن كان طالبـًـا بالســنوات الأولــى لدراســته الأكاديميــة و كذلــك 
ــل  ــا و المتأم ــر به ــي م ــر الت ــل التغيي ــكل  مراح ــن ب ــب و لك ــك فحس ــس ذًل ــرج، لي ــنوات التخ س
لشــخصيته المتوتــرة  و الرافضــة و الثائــرة و الناقًــدة  يعــرف  هــذه الحــالاًت  عندمــا يشــاهد 
أعمالــه بعمــق حيــث البحــث الــدؤوب لإيجــاد حلــول جديــدة و تقنيــات متفــردة و أيضًــا إيجــاد حالــة 
يعيــش فيهــا و بهــا و لهــا حتــى تكــون وقًــوداً لأعمــال مشــحونة بالتعبيريــة العاليــة بمــا تحويــه مــن 
عوامــل تجــارب نفســية عميقــة يغلفهــا بعضــا مــن الرومانتيكيــة حتــى تنتهــي، فيبحــث عــن تجربــة 
نفســية أخــرى يعيشــها بحلوهــا و مرهــا  لتكــون وقًــوداً جديــداً لأعمــال جديــدة ممهــورة بلمســاته 
الحيــة، ذًلــك حيــث نجــده قًــد مــر بتجــارب عديــدة في الحفــر و التصويــر  تتســم بالبحــث و التجريــب 
ــة  ــة تعبيري ــات تجردي ــا تكوين ــك منتجً ــى ســطح معــدن الزن ــل عل ــه بالأزمي ــق فبعــد ضربات العمي
عــن طريــق تهشــيرات مباشــرة بالأزميــل محققــا تضــاد رفيــع المســتوى بيــن الأبيــض و الأســود و 
بيــن الناعــم و الخشــن، يفاجئنــا بتجربــة طباعــة ملونــة مــن الســطوح البــارزة لهــا تكوينــات لونيــة 
هندســية محكمــة مســتفيداً فيهــا مــن حركــة الخطــوط بنعومتهــا و رعونتهــا و تدافعهــا التتابعــي 
ــن  و  ــياطين الف ــوس بش ــه مم ــرى  و لأن ـًـا أخ ــفافة في أحيان ـًـا و ش ــة أحيان ــبكيات  معتم ـًـا ش محدث
معجونـًـا بالألــوان، و خيالــه  محــملا بالأشــكال و الصــورة ، نجــد ثقافــة الصــورة عنــد أشــرف عبــاس 
عاليــة و ذًلــك ناتــج جولاًتــه الفنيــة المتعــددة بأوروبــا و احتكاكــه بالتجــارب الحديثــة هنــاك ســواء 
ــة الإنســانية المعاشــة  ونجــد  ــى مســتوى التجرب ــة أو عل ــي  أو الرؤي ــى المســتوى التقن ــت عل كان
ثمــرة هــذه التجــارب في مجموعــة أعمالــه التــي نــال بأحدهــا شــهادة تقديــر وميداليــة برونزيــة في 
ترينالــي مصــر الدولــي الخامــس للحفــر ٢٠٠٦، حيــث نجــده مســتفيداً مــن اتجاهــات  البــوب آرت  
في بنــاء العمــل،  مســتفيداً ببعــض الصــور الفوتوغرافيــة المحملــة بحميميــة مــا في تصميــم محكــم 
ــل  ــة العم ــة و رصان ــى دلاًل ــى عل ــي لاً يطغ ــه بوع ــه  و تقنيات ــن أدوات ــن م ــار متمك ــن حف ــن ع يعل

الفنــي. و تناولــه للصــورة الفوتوغرافيــة.

في الفتــرة الأخيــرة تبقــى رهينــة إنهــا تســجيل للزمــن لاً للمنظــر أو هــي تعبيــر معــرفي للامســاك 
بالمقاصــد الواقًعيــة و الحاجــة الخارجيــة و لمــا لاً و الصــورة ترتبــط حاليـًـا بجوانــب حيــاة الإنســان 
ارتباطًــا لــم يســبق لــه مثيــل و خاصــة في الوســائل المرئيــة و الإنترنــت و فنــون الإعلام و الإعلان  و 
التــي كان يتابعهــا فناننــا بصــورة مكثفــة، فعلــى مــا أعلــم قًــام مــثلا بتوثيــق غــزو التتــار المحدثيــن 
لبغــداد بالصــورة الفوتوغرافيــة و كأنهــا رصيــداً ســوف يخــرج يومًــا مــا في أعمــال إبداعيــة جديــدة، 
ولاً أدعــي حيــن أذًكــر أن أشــرف عبــاس ذًاك الحفــار المتمــرد دائمًــا في حياتــه و أعمالــه  مــن بيــن 
ــه أو  ــك بأعمال ــواء كان ذًل ــة س ــك الدولي ــل الجرافي ــاركة في محاف ــن مش ــن المصريي ــر الفناني أكث
ــدا و  ــة ببولن ــك الدولي ــارض الجرافي ــن مع ــر م ــارك في الكثي ــد ش ــة، فق ــة و النظري ــه العملي أبحاث

رومانيــا و مقدونيــا و أســبانيا و إيطاليــا... و اليابــان ... إلــخ.

 

أمــا في الفتــرة مــن عــام ٢٠٠٦/ ٢٠٠7 فقــدم مفاجــأة أخــرى بتجربــة مثيــرة حيــث جمــع علــب 
المشــروبات الغازية)كنــز( المعدنيــة )الألومنيــوم( و حملهــا بشــحنته التعبيريــة و حولهــا مــن 
شــيء مهمــل رخيــص إلــى تكوينــات جرافيكيــة ذًات معنــى و دلاًلــة حاملــة لتوتــره و صوتــه العالــي 

ــس . ــون و الملم ــكل و الل ــة للش ــيطرته الحرفي ــن س ًــا ع و معلن



أنــه عالمــه الجديــد في ذًاك الوقًــت المشــحون بالرفعــة و الســحر الحقيقــي فليســت مجــرد ســحب 
مــن الفنتازيــا بــل هــي قًذائــف مــن المشــاعر القلقــة في أبهــا تجلياتهــا و مــا ســبق لاً يجــب أن ينســينا 
تجاربــه في البدايــات الأولــى ســواء كان بالحفــر الغائــر بصورتــه التقليديــة فنجــد في أعمالــه المنفــذة 
ــد  ــث ول ــة، حي ــة لعناصــر مســتوحاة مــن حضــارة مصــر الفرعوني ــات حامل ــة تكوين ــذه الطريق به
هنــاك في الأقًصــر مســتخدمًا فيهــا مــا تعلمــه علــى أيــدى أســاتذة أفاضــل مثــل الدكتــور حســين 
ــل  ــاركوا في نق ــرن ش ــن كثي ــيمي و آخري ــوض الش ــور ع ــد و الدكت ــي أحم ــور فتح ــي و الدكت الجبال
خبراتهــم التقنيــة و الفلســفية إليــه، فاســتفاد منهــا في تلــك المرحلــة بصــورة جيــدة يضــاف إلــى 
ذًلــك بعــض الإرهاصــات في مجــالاًت الفنــون الأخــرى مثــل: الخــزف و النحــت أمــا التصويــر  وفــن 
الأرض والــذي حقــق فيــه أعمــالاً بديعــة مفعمــة بالإنســانية فــى الهنــد وماليزيا والنمســا وسويســرا 
، لقــد تــرك تجــارب ثريــة مارســها في ورش عمــل دوليــة كثيــرة في خــارج مصــر و داخلهــا و لــه أعمال 
و تجــارب كثيــرة لــم يعرضهــا بعد..ولــن يعرضهــا فقــد تركنــا وغــادر إلــى رحــاب خالقــه، بعــد  أن  

طغــت عليــه مســحة تصوفيــة شــفافة،كأنه كان يســتعد لهــذا الســفر البعيــد...!!!

                                                                                                                            أ د. أحمد رجب صقر

                                                                                                         أستاذً ورئيس قًسم الجرافيك 

                                                                                       بكلية الفنون الجميلة بالمنيا وعميدها الأسبق



أشرف عباس الحادي

في جنته المطلة على معبد الأقصر

أكد لي

وهو يمر من الباب ملوحاً للحياة

بقلبه

وبكلتا يديه:

لن تعود كما كانت.. لن تعود

ثم مضى مهرولاًً عبر طريق الكباش

ومنقاداً بخفة

صوب جنته المطلة على معبد الأقصر

ــه  ــردد داخل ــغله وتت ــت تش ــة ظل ــكار جم ــرة وأف ــا لأحلام كثي ــيلاً وفارسً ــأملاً ونب ــدوام ومت ــى ال ــمًا عل ــه مبتس رأيت
وتتراكــم، حتــى عرفــت أخيــراً طريقهــا الأبــدي نحــو روحــه الجميلــة الطيبــة لتلتحــم معهــا ويذهبــا ســوياً نحــو نــور 

ــا جهــة المقــام العالــي هنــاك في اللازمــان واللامــكان. الخلــود ويعبــرا معً

إنهــا النقطــة الأبديــة المســتحيلة التــي ظــل أشــرف عبــاس الحــادي يراودها ويحاولهــا حتــى ذًاب في تلابيبهــا وبراثنها، 
لقــد صــار هــو والرحيــل أليفيــن وودوديــن بالقــدر الــذي عــاش بــه في الحيــاة بيــن النــاس علــى بســاطتهم وعلــى 
رفعــة شــأنهم الإنســاني، لقــد ذًاب الحــادي في معنــى الإنســانية وانصهــر معــه وتســامى خلالــه متجهـًـا نحــو طيــف 

الأبــد ومتغلــغلاً في كل منبــت ومنشــأ وكيــان وكينونــة..

ـًـا بالقــدر الــذي تتواتــر فيــه حياتــه في بحثهــا الــدؤوب عــن ســؤال الوجــود وكنــه  في الفــن كان قًلقـًـا وحالمًــا ومجرب
المــآل، وقًــد ســعى عبــر طبعاتــه الجرافيكيــة وصنعتــه الفريــدة في ابتــكار الأوراق اليدويــة والرســم والتصويــر 
والاًشــتغال الحــروفي والفوتوغرافيــا والأعمــال الفنيــة المركبــة وفــن الأرض نحــو التواشــج مــع المعانــي الخالصــة 
الحقــة، وقًــد عمــل في كل مراحلــه الفنيــة وعبــر الوســائط والأســاليب الفنيــة والبصريــة والمفاهيميــة المتعــددة 

ــك الرحيــق الكامــن في كل المــآلاًت والمأمــولاًت التــي ســكنت روحــه الحالمــة وشــكلتها. لأجــل قًنــص ذًل

لقــد حكمــت العاطفــة ممارســاته الإبداعيــة وهيمنــت علــى ذًهنيتــه وفلســفاته، وكانــت أفــكاره وتصوراتــه بأكملهــا 
تذهــب طواعيــة لكــي تخضــع نفســها أســفل ســطوة الشــعور والوجــدان المتأججيــن لديــه، حيــث لاً يمكــن قًــراءة أي 
عمــل مــن أعمــال الفنــان الكثيــرة والمتنوعــة بعيــداً عــن حركــة القلــب ونبضاتــه النهمــة المســتعرة، فــكل عمــل 
كان قًــد أنجــزه الحــادي هــو نفســه المعــادل البصــري لدقًــات قًلبــه الناظــر نحــو الآتــي والنائــي والمتباعــد، وهــو 
ــا لــكل  كذلــك الدفــق المرئــي الذاهــب بفــرادة نحــو عمــق الحيــاة، التــي ثقلــت ماديتهــا علــى روحــه الرافضــة دومً
معانــاة مــن شــأنها أن تذهــب بالإنســان في طرقًــات جانبيــة لاً تفضــي لشــيء ســوى تبديــد ألفــة الــروح المتقــدة وكل 

مــا ينبغــي لهــا أن تحيــا في كنفــه مــن عوالــم أثيريــة وطيفيــة ووديعــة وحالمــة.

لقــد شــغل الفنــان ذًاتــه البصريــة بمعايشــة ملامــس الأشــياء مــن حولــه ومــن ثــم إعــادة اكتشــافها، حيــث بــرع 
في اســتقطابها إلــى حيــز مســطحاته البصريــة عبــر الطبعــات بواســطة الأســطح المعدنيــة والحجريــة وعبــر أســطح 
الجلــد والخشــب ومــن خلال الرســم بالرصــاص والممارســة الفنيــة التلصيقيــة ومــزج الوســائط، وكان لــه مــا أراد 



مــن ســيطرة تامــة علــى بنــاء موضوعــات أعمالــه الفنيــة والإســهاب في طرحهــا ضمــن تكوينــات متواليــة ومتنوعــة، 
وكأنــه قًــد نجــح في تفتيــت اللحظــة الزمنيــة إلــى وحــدات بصريــة عديــدة قًــادرة علــى التعبيــر عــن أدق تفاصيــل 

المعانــي وتســجيلها بصريـًـا عبــر الأوراق بمســطحاتها وأحجامهــا وأنواعهــا المختلفــة.

ــه  ــى لحظات ــان، وحت ــم وخلال الزم ــن العال ــر أماك ــاد عب ــة والجم ــات الحي ــر والكائن ــادق البش ــل يص ــذي ظ ــو ال وه
الأخيــرة في الحيــاة، حيــث وافتــه المنيــة في نفــس الغرفــة التــي عــاش بهــا أيضًــا الشــاعر الكبيــر الراحــل محمــد أبــو 
دومــة في اســتراحة أعضــاء هيئــة التدريــس بجامعــة المنيــا، وكان في ذًلــك الوقًــت يحيــا فقــط مــع مجموعــة مــن 
القطــط التــي كان ســعيداً بهــا وبإطعامهــا، وكانــت هــي رفيقتــه الوحيــدة وهــو يغــادر نحــو الأبديــة خلال فتــرة تقييــد 

الحركــة وانتشــار جائحــة كورونــا في العالــم.

وهــو الــذي ظــل يحــذر رفاقًــه الأقًــرب طــوال الوقًــت مــن تقلبــات العالــم وبدايــة أحــداث كبــرى ســتقلب هــذا العالــم 
رأسًــا علــى عقــب، وحيــن تأكــد لديــه أن  هــذا العالــم بالفعــل قًــد بــدأ في دخــول نفقــه المظلــم مــع بدايــة تفشــي 
فيــروس كورونــا قًــرر أن ينــأى بنفســه عــن كل ضيــق وضجــر، وفضلــت روحــه العارفــة أن تتحــرر وأن تغــادر بعيــداً، 

حيــث يمكنهــا أن تحيــا بلا قًلــق ودون هواجــس وأن تســتقر هنــاك ضمــن طمأنينــة الأبــد.

ــا الأرضــي،  ــداس عالمن ــم والفــن والحضــارة، وقًــدس أقً ــة العل ــدوام بمدين ــى ال ــه معلقًــا عل ــذي ظــل قًلب وهــو ال
)الأقًصــر(، التــي ظلــت تســكنه كحبيبــة وحيــدة لاً يمكــن لــه قًــط أن يتنــازل عــن محبتهــا أو يكــف مــرة عــن التغــزل 
في جمــال وجودهــا وفرادتهــا، فهــي بالنســبة لــه مدينــة المــدن وهــي أرض المحيــا والممــات، وهــي الأرض التــي 
ضمــت رفاتــه بحنــان، وهــل مثلــه كان ســيذهب في رحلتــه نحــو الخلــود بعيــداً عــن طريــق الكبــاش وبهــو أعمــدة 

الكرنــك ومــسلات الأقًصــر؟

وهــو الــذي ظــل يحلــم بعالــم ســعيد، وذًهــب هنــاك إلــى الهنــد ليشــارك في بنــاء جســر مــن الأخشــاب وســيقان 
البامبــو لكــي يعبــر عليــه الأطفــال وأهلهــم مــن ضفــة إلــى أخــرى في دعــة وسلام ويســر، وكان في تلــك الفتــرة مــن 
حياتــه قًــد تملكــه الشــغف بفــن الأرض، ومضــى خلال قًــارات العالــم يصنــع أحلامــه الفنيــة برفقــة الأشــجار والحبــال 

والأقًمشــة والرمــال والأحجــار والصبغــات اللونيــة وغيرهــا الكثيــر..

وهــو الــذي انحــاز في الفتــرة الأخيــرة مــن حياتــه إلــى الممارســات اليدويــة وأنجــز بالفعــل مجموعــة مــن الكتــب 
الفنيــة شــديدة الثــراء والتنــوع، والتــي غلــب عليهــا التجريــد والدفــق اللونــي الاًنفعالــي، مــع ولــوج الكتابــات 
والنصــوص إلــى مســاحات بعينهــا ضمــن صفحــات هــذه الكتــب وخلال مكوناتهــا، كمــا عكــف في أيامــه الأخيــرة علــى 
دراســة أعمــال مجموعــة )الفــارس الأزرق( وبــدأ في الاًشــتغال علــى مجموعــة مــن الأعمــال التــي يعيــد مــن خلالهــا 
الاًعتبــار إلــى هــذه المجموعــة الفنيــة الشــهيرة مــن خلال تقديــم مكونــات بصريــة قًائمــة في الأســاس علــى إعــادة 
طــرح منجــز هــذه الجماعــة الفنيــة عبــر مكونــات وحلــول بصريــة جديــدة كان قًــد أقًــدم عليهــا دون أن يمهلــه القــدر 

الوقًــت للانتهــاء منهــا.

ــة  ــه المادي ــور في كل تجليات ــا بالن ــد عــاش فقــط مغرمً ــذي رحــل في ريعــان شــبابه قً ــاس الحــادي ال إن أشــرف عب
ــور والعتمــة المقبضــة، وســنرى رمــوزه  ــة بيــن الن ــة ســيمكن رصــد العلاقًــات الكائن ــه الفني ــة، وفي أعمال والروحي
وشــخوصه وحتــى خطوطــه ومســطحاته المتشــظية تبــرز وجودهــا البصــري عبــر لعبــة التبايــن، وســنجد معانيــه 
الفارهــة تولــد دومًــا في نــور البصــر والبصيــرة، وتجــد لذاتهــا الــملاذً الدائــم الــذي تغــادر فيهــا آمنــة براثــن العتمــة 

ــة وتتجاوزهــا.. المقيت

لقــد عشــق الفنــان الأوراق والكلمــات والفوتوغرافيــا والســينما والموســيقى والأدب العالمــي وتاريخ الفــن والعمارة 
ــة  ــه الفكري ــن ثقافت ــزاوج بي ــا لي ــى تنوعه ــة عل ــه الفني ــاء أعمال ــم، وذًهــب في بن ــخ الإنســاني في عمــوم العال والتاري
ومرجعياتــه البصريــة وانحيازاتــه الروحيــة، فخرجــت أعمالــه عــن الســائد والنمطــي والمعتــاد نحــو عالــم لاً يشــبه 
غيــره، وهــو نفســه العالــم الــذي ســكن الفنــان في دخيلتــه وتعايــش معــه وطرحــه بحريــة، ذًلــك العالــم الــذي يشــبه 



أفــكاره وأحلامــه، والــذي ذًهــب نحــوه في نهايــة المطــاف ليســكن ضمــن نســيجه الأجــدى والأجمــل.

والآن وحيــن نجدهــا تتجــاور بعــض أعمــال الفنــان في معــرض احتفائــي بمنجــزه الفنــي الفريــد والغزيــر والمتنــوع، 
فإنمــا هــي تشــبه تمامًــا تلــك الأعمــال علــى حالهــا الراهــن ذًلــك الإقًــدام التاريخــي علــى تجميــع أعضــاء أوزوريــس 
المنتثــرة مــن أزمنــة وأمكنــة شــتى لكــي تؤلــف جســدها الأكبــر وتظــل مرهونــة ببعثــه مجــدداً مــع شــمس لاً تأفــل 

أبــداً ولاً تغيــب.

لقــد عشــق الفنــان الاًرتحــال والســفر، وهــو الذي قًضــى معظم حياتــه في المدينة الأعظــم في تاريخ الحضارة الإنســانية 
ــا. ــا وأســيا وأوروب ــة شــتى في إفريقي ــدان عالمي ــا( وعواصــم ومــدن وبل ــى )المني ــد الأول ــة التوحي )الأقًصــر(، ومدين

وفي ارتحالاًتــه العديــدة مــن الأقًصــر إلــى المنيــا والإســكندرية وقًنــا والقاهــرة ورومــا وفلورانــس وبــازل ونيودلهــي 
ــوغ  ــا في بل ــل دومً ــان يأم ــة كان الفن ــة والعربي ــدن العالمي ــن الم ــا م ــو وغيره ــان وطوكي ــارقًة وعم ــف والش وجني

ــه الإنســان ومســتقبل أيامــه. ــق بكن ــى المــآلاًت المســتعصية، التــي تتعل ــات المســتحيلة والوقًــوف عل الإجاب

أتذكــر دومـًـا أحاديثــه المســهبة عــن الفــن ومــاذًا ينبغــي أن يكــون وأن يطــرح ويقــدم، لقــد كان متمــرداً خفيـًـا علــى 
الســائد والمتكــرر والرائــج، وفي آخــر ســنواته كان يعلــن بيــن دوائــر الأصدقًــاء الصغــرى مــن حولــه أفــكاره وطموحاته 
ورفضــه الصــارم للحــراك الفنــي المتــردي، ذًلــك الــذي لــم يقــدم لنــا جديــداً يذكــر، ولــم يمنحنــا ســوى خســائر لاً 

تحصــى ولاً تعــد أطاحــت بالفــن الجــاد وأبعــدت المســافة الكائنــة بينــه وبيــن الواقًــع.

إن هــذا المعــرض الــذي بــذل فيــه أســتاذًه وصديقــه الأقًــرب الفنــان القديــر أحمــد رجــب صقــر الجهــد الكبيــر لكــي 
يخــرج إلــى النــور، إنمــا يقــدم لنــا صورة حقيقية عــن جهد الفنــان ومنجزه الفني الــذي وجب الحفاظ عليــه وتوثيقه..

لقــد ذًهبنــا ســوياً )صقــر ومهــدي( في الشــتاء الماضــي إلــى الأقًصــر للقــاء أســرة الفنــان )أختــه الســيدة ياســمين 
الحــادي وبناتهــا وأبنــاء عمومتــه( والتعــاون معهــم لإنقــاذً مــا تبقــى لديهــم مــن أعمــال فنيــة، ومــا احتفظــوا بــه مــن 

كتــب ومقتنيــات تحتــاج حقـًـا لمــن ينقذهــا..

ــا كأنهــا هــي نفســها شــمس مصــر التاريخيــة  وهنــاك وأمــام مقبــرة الفنــان كانــت الشــمس ســاطعة بقــوة، تمامً
ــد الحــادي  ــر، وإســراء وولي ــور صق ــا )الدكت ــت ظلالن ــل، وكان ــة مــن قًب ــذه الكيفي ــم أكــن لأراهــا تشــرق به ــي ل الت
ومحمــد مهــدي( تمتــد مــن أمــام مقبــرة الفنــان وتمتــد إلــى حيــث توجــد هــذه الأعمــال الفنيــة هنــا، لقــد كانــت 
رحلــة نحــو المســتحيل لاًســتخراج كنــوز المقبــرة الفنيــة لأشــرف عبــاس الحــادي وإزالــة الغبــار عنهــا، حيــث اهتزت 
الأرض تحــت أقًدامنــا هنــاك في الأقًصــر، التــي بــدت لنــا في تلــك الأثنــاء وكأنهــا تحتفــي بوجودنــا في رحابهــا، لتخلــد 
تاريــخ رحلتنــا الشــاقًة والممتعــة تلــك إلــى هنــاك في ٢3 ينايــر ٢٠٢4، في ســبيلنا لتجميــع شــتات الأعمــال الكثيــرة 
التــي تركهــا أشــرف عبــاس الحــادي منتثــرة في أرجــاء العالــم بدايــة مــن الأقًصــر وقًنــا والمنيــا ووصــولاًً إلــى عــدد مــن 

العواصــم والمــدن الأوربيــة والآســيوية.

ــكل مــن شــاركنا هــذه المهمــة الشــائكة مــن  ــو ســيكون بطبيعــة الحــال ل وإن كان مــن شــكر وجــب تقديمــه فه
ــان  ــر، والفن ــان صلاح الم ــري والفن ــد المص ــان محم ــعيد والفن ــي س ــور عل ــم الدكت ــبلاء وفي طليعته ــاء الن الأصدقً
الدكتــور حســين الشــابوري،  وغيرهــم الكثيريــن ممــن ســاهموا بجهــود ملموســة وعطــاء غيــر محــدود للحفــاظ 
ــى  ــا عل ــذي يضــيء بقــدر م ــي ال ــا في هــذا المعــرض الاًحتفائ ــان، وعرضه ــرة مــن أعمــال الفن ــة كبي ــى مجموع عل

ــوع. ــر والمتن ــي والغزي ــاد والحقيق ــي الج ــزه  الفن منج

أ. محمد مهدي حميدة

                                                                                                                         شاعر وتشكيلي







الخيالُُ العابرِ

صــادقَ الحيــاةَ، وهــي في صداقًتــه غيــر راغبــة، بينمــا هــو لهــا محــب، حــاول أن يتقبلهــا كمــا هــي، 
تــش عمَــا فيهــا مــن متعــة مختبئة  بمرارتهــا الكثيــرة الممتــدة وحلاوتهــا القليلــة المنقطعــة، وأن يفت
في أخاديــد الوجــع هنــا أو هنــاك، وأن يتنقــل بيــن رياضهــا وإن أجهــده التنقــل، وأن ينــأى فيهــا عمتــا 
لــق، يغــرتد طربـًـا، ويضــرب بجناحيــه  يكــدلر صفــوَ حلمــه، ونقــاءَ ســريرته، فعــاش حياتــه كطائــرٍ محل
مبتســمًا ضحــوكاً في بــراح الفضــاء حينــا، لاً يحــطُ علــى قًمــة شــجرة حتــى يطيــر إلــى قًمــة شــجرة 

نــا ولونـًـا وتصميمًــا وروحـًـا. غيرهــا.. يتنقــل حينـًـا هنــا وحينـًـا هنــاك، يعشــق الجمــال فن

نــا  عــاش حياتــه يحمــل روحَ طفــل، وعقــلَ رجــل، ونبُــلَ إنســان .. مــن يــراه قًــد يــراه متماســكاً قًوي
.. وهــو هــشت القلــب، غــضت الســريرة .. يهــشُ حتــى للقطــط العابــرة التــي تأتنــس بــه وتصادقًــه، 
ظــلَ يطــارد النجــومَ، وهــو يمشــي علــى الأرض، يرفــع يديــه إلــى الســماء يحــاول الطيــران، وتجذبــه 
الأرضُ إليهــا، حــاول أن يعيــش في سلام وهــدوء والعالــم حولــه لاً يكــف عــن الحــرب والصخــب 
ــا  ــاةَ بينم ــدُ الحي ــة، ينش ــحل والدمام ــيء بالقب ــم مل ــن الجمــال في عال ــاش يبحــث ع ــج .. ع والضجي

ــق. يترصــده المــوت في مكمــنٍ في الطري

ل الطابــع، جلــس مرتديـًـا ســروالاًً قًصيــرا ً- يعلــو  ل العتيــق، في غرفتــه الســيريالية ل الســرير علــى حافــة
ركبتيــه، وقًميصًــا خفيفـًـا يســتر أعلاه، أمــام طاولــةٍ خشــبيةٍ صغيــرة يتنــازع رقًعتهـَـا الضيقــة طفاَيــة 

ل رســم.  ســجائره المتخمــة، وكــوبُ شــاي يتصاعــد بخــارهُ، وصفحــةٌ بيضــاءُ مــن كراســة

ل بنظــره، بينمــا دخــانُ ســيجارته المســترخية بيــن أصابعــه، يتلــوى في  كان يمســح ســقفَ الغرفــة
ــةٍ واهنــة تتبــدد في جــو  ــرَ هائمــةً في الفــراغ، سُــرعان مــا تنحــلُ لخيــوطٍ مهترئ ــا دوائ الهــواء صانعً
ــداً بنظــره في اللا شــيء  ــه بعي ــة، يتعقب ـُـرى في ســقفل الغرف لــش عــن شــيءٍ لاً ي ــة، كأنمــا يفت الغرف
ويطــارده بخيالــه في اللامــكان. بعــد برهــةٍ، يهبــطُ نظــرهُ فجــأةً ليخــطَ بقلمــه الرصاصــي علــى 
ل البيضــاءل حســناءَ تعــدو في حقــل زهــور، وشمسًــا فــوق رأســها مشــرقًة، وعصافيــرَ تطيــر،  الصفحــة

ــى الصفحــة. ــلٍ مــن غمــام داكــنٍ يركــضُ في أعل وبعــضَ كت

ــا مــن ســيجارته، التــي تغيــب في عنــاق أصابعــه، ويتأمــل ســقفَ  في اشــتهاءٍ، يعــود فيســحب نفَسَن
الغرفــة، يســبحُ فيــه مــن جديــد .. يغــرق، يمــدُ يديــه بلا عينيــن لكــوب الشــاي، ينســكب الشــاي علــى 
ــوره  ــل زه ــرق حق ــناء، ويغ ــبُ الحس ــمسُ، تغي ــىءُ الش ــمة، تنطف ــم الرس ــاء، يلته ــه البيض صفحت
بالســائل الســاخن المنســاب، وتختفــي العصافيــرُ كأنهــا لــم تكــن، بينمــا تظــل كتُـَـلُ الغمَــام الداكــن، 

في أمــانٍ، وحدهــا تركــض في أعلــى الصفحــة البيضــاء.

                                                                            ا.د/ محمد أبو الفتوح 

                                                                               وكيل كلية الفنون الجميلة

                                                                             للدراسات العليا-جامعة المنيا

                                                                              عضو اتحاد كتاب مصر





لــو كانــت هنــاك كلمــات تعبــر عــن التأثيــر الهائــل الــذي خلفتــه حيــاة أشــرف وفنــه، لكــن لاً توجــد 
كلمــات، رغــم ذًلــك أحــاول بتواضــع. لــم يكــن أشــرف مــن هــذا العالــم، لكنــه مــا زال جــزءاً منــه. 
كان فــرداً رائعـًـا تركــت حياتــه وعملــه تأثيــراً عميقـًـا علــى كل مــن عرفــه. كان حساسًــا تجــاه جمــال 
الحيــاة وعجائبهــا وســحرها، وكذلــك الظلــم والقيــود والأحــزان التــي تعنــي أن تكــون إنســاناً. كان 
حضــوره مزيجًــا مــن الحــب والضحــك والحســية والحساســية والروحانيــة والتواضــع والمــرح 
واللطــف والــولاًء والجمــال، ممــا جعلــه شــخصًا لاً ينُســى في حيــاة عائلتــه وأصدقًائــه وكل مــن عرفه.

 
تصــل أعمــال أشــرف إلــى أعلــى المعاييــر، حيــث تستكشــف الوســائط المختلفــة، وتوســع الآفــاق 
مــن خلال التجــوال والســفر والبحــث عــن التعبيــر الأكثــر نقــاءً عمــا يعنيــه أن تكــون فنانـًـا أصــيلاً. 
ركــزت أعمالــه الأخيــرة علــى الثقافــة البصريــة، واحتضــن الحــروف العربيــة كإيقــاع فريــد، وعملــه 
تعبيــر أصيــل عــن هــذه الرحلــة الأرضيــة، ومصــدر إلهــام للعديــد. كان تفانيــه في حرفتــه لاً مثيــل 
ــه.  ــل مهارت ــل صق ــن أج ــيء، م ــكل ش ــخصية، ب ــه الش ــة براحت ــتعداد للتضحي ــى اس ــه، وكان عل ل
ومــن خلال هــذا التفانــي في الفــن، أعطــى للعالــم شــيئاً ذًا قًيمــة هائلــة... وشــخصياً، لطلابــه 
وزملائــه وأصدقًائــه وعائلتــه؛ ابتســامة لطيفــة، وضحكتــه الطفوليــة، وعينــاه الداكنتــان المتلألئتــان، 

وصفــاءه، ورشــاقًته، وواحــة...
 

كان أشــرف مخلصًــا، وأجمــل شــخص قًابلتــه علــى الإطلاق، وكان حــب حياتــي، وأشــكر الكــون 
ــا  ــد أن حبن ــا نعتق ــا الآن. كن ــظ به ــي أحتف ــة الت ــا الجميل ــا، وذًكرياتن ــى حبن ــي، عل ــن خلال دموع م
ــا البعــض، في رومــا... في  ــا ببعضن ــة. التقين ــل بخطــة إلهي ــة، ب ــم يكــن بالصدف ــه ل كان معجــزة، وأن
ــا المدينــة الخالــدة، فلورنســا؛ ســافرنا إلــى موطــن والدتــي، إلــى برليــن،  عــام ٢٠٠٠. استكشــفنا معً
لاًيبزيــغ؛ وشــاركني وطنــه الأم، مصــر. لقــد حطــم مركــز التجــارة العالمــي أحلامنــا في أن نكــون معـًـا، 
واضطررنــا إلــى الاًنتظــار، وحاولنــا المضــي قًدمًــا، وحاولنــا علــى مــدار أكثــر مــن ٢٠ عامًــا بنــاء حيــاة 
ــا،  ــا نخطــط لإعــادة توحيدن ــور، عندمــا كن ــر الن ــم، عندمــا ظه ــا، ث ــى انفصالن ــا عل ــة، وتغلبن منفصل
تدخــل كوفيــد، وبشــكل مأســاوي، رحيــل أشــرف المفاجــئ والمدمــر. لكنــه أيقظنــي في الحلــم، وجــاء 
إلــي مثــل نــار مســتعرة ليعزينــي، ليخبرنــي، أن الحــب يعيــش إلــى الأبــد، والحــب لاً يمــوت أبــداً.

                                                                                                        الفنانة كارولين يارنيل
لف موسيقي                                                                                                 مؤُلَ

                                                                                              ٢ فبراير ٢٠٢٥
 مدينة سيستا كي في ولاًية فلوريد

                                                                                              بالولاًيات المتحدة الأمريكية
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أشرف عبــــاس 

مواليد ٢٢ فبراير ١٩٦٨ الأقصر وتوفى في ١١ يونيو ٢٠٢٠ المنيا.

المراحل الدراسية

ــزيتى  ــر ال ــا ١٩٩3، دراســات فــى التصوي ــة قســم جرافيــك جامعــة المني ــون الجميل ــة الفن ــوس كلي بكالوري
كليّــة الفنــون الجميلــة جامعــة المنيــا ٩٢/٩3، دبلــوم فــى النقــد الــفنى وعلــم الجمــال كليّــة الفنــون 
ــة )جرافيــك( جامعــة  ــون الجميل ــة الفن ــون كلي ــا ١٩٩٢/ ١٩٩3،ماجســتير فــى الفن ــة جامعــة المني الجميل
حلــوان ١٩٩٨،دراســات فــى أكاديميــة الفنــون الجميلــة فلورنــس - إيطاليــا ٢٠٠4،دكتــوراه في فلســفة الفــن 
- جامعــة المنيــا ٢٠٠5 ،دراســات عــن الــورق معهــد التكنولوجيــا كيوتــو )KIT( - اليابــان ٢٠٠٩،معيــد بكليــة 
الفنون الجميلة - جامعة المنيا ١٩٩3،مدرس مساعد بكلية الفنون الجميلة جامعة المنيا ١٩٩٨،مدرس 

بكلية الفنون الجميلة جامعة المنيا ٢٠٠5،مدير متحف الفنون الجميلة بجامعة المنيا من ٢٠١٢: ٢٠١4.

العضوية

عضو نقابة الفنانين التشكيليين-جرافيك،عضو جماعة أتيليه القاهرة للفنانين والكتاب. 

المعارض الخاصة 

معــرض بــقصر ثقافــة أســوان ١٩٩١،معــرض بقاعــة كليــة الفنــون الجميلة-جامعــة المنيــا ١٩٩٢،عــرض 
خــاص )عمــل مركــب( بقاعــة الفنــون الجميلــة ١٩٩٦،معــرض بأتيليــه القاهــرة للفنــانين والكتــاب ١٩٩7- 
١٩٩٨،معــرض بــقصرِ جالينجــا، جامعــة بيروجــا ، إيطاليــا ١٩٩٩،معــرض بقاعــة )إنتر آرت( أيود،رومانيــا 
٢٠٠٢ ،معــرض بقاعــة ريميــنكى ســاندر، كلــوج نابــوكا - رومانيــا ٢٠٠3،معرض بقاعة )إنتر آرت( أيود،رومانيا 

٢٠٠٦،معرض شخصي كلية الفنون الجميلة – جامعة المنيا ٢٠٠٩ - ٢٠١٠.

المعارض الجماعية المحلية

معــرض مســابقة شــباب الجامعــات - جامعــة القاهــرة ١٩٩١ ،معــرض مســابقة )مــن وحــى قصــة ســاره 
للعقــاد( بــقصر ثقافــة أســوان ١٩٩١ ،معــرض أعضــاء هيئــة التدريــس بالمنيــا ١٩٩4 ، ١٩٩5 ،صالون الشــباب 
ــع ١٩٩٢، الســابع ١٩٩5، الثامــن ١٩٩٦، التاســع ١٩٩7، الحــادى عشر ١٩٩٩ ،المعــرض  ــث ١٩٩١، الراب الثال
القومــى للفنــون التشــكيلية الــدورة )٢5( ١٩٩7، الــدورة )٢٦( ١٩٩٩،صالــون الخريــف للأعمــال الفنيــة 
الصــغيرة بمجمــع الفنــون بالزمالــك ١٩٩7،بينــالى بورســعيد القومــى الأول ١٩٩٢،معــرض فــن الجرافيــك 
القومــى الــدورة الثالثــة ٢٠٠5 ،معــرض بعنــوان )انطباعــات على ورق( بقاعــة الزمالــك ٢٠٠7 ،معــرض )لمســة 
حــب( بقاعــة الفنــون التشــكيلية بالمكتبــة الموســيقية مايــو ٢٠١٠ ،مهرجــان الإبــداع التشــكيلى الرابــع ) 
المعــرض العــام الــدورة الثالثــة والثلاثــون ( ٢٠١٠ ،صالــون القاهــرة )5٦( للفنــون التشــكيلية بــقصر الفنــون 
مــارس ٢٠١3معــرض فــن الجرافيــك القومــى الــدورة الرابعــة ٢٠١٦ ،المعــرض العــام للفنــون التشــكيلية 
الــدورة )43( بــقصر الفنــون ســبتمبر ٢٠٢٢ )مكرمــون(، معــرض بعنــوان )جماليــات الحفــر والطباعــة- 

الجرافيك( بجاليرى )سويلم( بالزمالك - مايو ٢٠٢4.
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المعارض الجماعية الدولية/المعارض الخارجية

المســتقل  الــدولى  الطباعــة  الجرافيــك ١٩٩٦ ،١٩٩٩،معــرض  الثانى،الثالــث لفــن  الــدولى  ترينــالى مصر 
كاناجــاوا باليابــان ١٩٩5-١٩٩7،معــرض ماليزيــا لفــن الطباعــة ١٩٩7،البينــالى الثالــث لفنــون الكتاب بوارســو 
بولنــدا ١٩٩٦ ،ســمبوزيوم الجرافيــك كنــدا ١٩٩7،معــرض مســابقة مــرور 5٠ عــام على إنشــاء الأمــم المتحــدة 
مايــو ١٩٩٦،بينــالى بهــارات بهافــان بالهنــد ١٩٩7،الترينــالى الــدولي للمطبوعــات الصــغيرة تشاميلير–فرنســ 
١٩٩7،ترينــالى كــوشي الــدولي باليابــان ١٩٩٩،بينــالي ســابورو اليابــان ١٩٩٨،ترينــالي مصر الــدولى الخامــس 
أمريــكا   - أورغــواي   - مينــاز  الصــغيرة-  للمطبوعــات  الأولِ   

ِ
الــدولي الصالــون   ،٢٠٠٦ الجرافيــك  لفــن 

فلوريــان،  متحــف   - ،كاربونــار  الســابع  الصــغيرة  للمطبوعــات  الــدولى  الصالــون  الجنوبيــة٢٠٠٦، 
رومانيا٢٠٠٦،بينــالي الطباعــة التجــريبي الــدولي الثــاني، تيميشــورا،رومانيا.٢٠٠٦،المعرضِ الجماعــي الــدولي 
)إنتر آرت( أيــود - رومانيا،٢٠٠٦،بينــالي الطباعــة الــدولي الخامــس ،كلــوج نابــوكا ، رومانيــا ٢٠٠٦،بينــالي 
ِ،فارنــا، بلغاريا.٢٠٠٦،الصالــون الــدولى للمطبوعــات الصــغيرة الســادس   الثالــث عشر�

ِ
الطباعــة الــدولي

-كاربونــار - متحــف فلوريــان ، رومانيــا. ٢٠٠5، المعــرض الــدولى للطباعةالثالــث ليســيدرا، الــقصر الــوطني 
ــار -متحــف  ــون الــدولى للمطبوعــات الصــغيرة الخامــس، كاربون ــا ٢٠٠5،الصال ــا- بلغاري للثقافــةِ - صوفي
فلوريان،رومانيــا٢٠٠4، معــرض الطباعــة الأســيوية - متحــف الفــن الحديــث هوكايــدو - ســابورو - اليابــان. 
 الثــاني عشرِ، فارنــا–

ِ
٢٠٠4،المعــرضِ الجماعــي الــدولي )إنتر آرت( أيــود –رومانيــا٢٠٠4، بينــالي الطباعــة الــدولي

بلغاريــا٢٠٠4، معــرضِ جماعــي دولي- قاعــة- شــاجون-بومباي– الهنــد ٢٠٠4،معــرضِ جماعــي دولي )إنتر 
آرت( قاعــة الراديــو القومي–بوخارســت–رومانيا٢٠٠4،ترينالي الطباعــة الــدولي الرابــع للفنــونِ الجرافيــك - 
بيتــولا - مقدونيــا٢٠٠4، ترينــالي مصر الــدولُي الرابــع لفنــون الجرافيك-القاهــرة- مصر٢٠٠3،معــرض الفنــون 
التشــكيلية بالمركــز الثقــافي المصري باكو-أزرابيجــان ٢٠١٠،بينــالي مكتبــة الإســكندرية الــدولي الثامــن لكتــاب 

الفنان سبتمبر ٢٠١٨.

المهام الفنية التى كلف بها :

عضــو مؤسســةِ إنتر آرت-أيود-رومانيا،عضــو لجنــة تطويــر التعليــم بكليــة الفنــون الجميلة،عضــو لجنــة 
توثيــق وتصنيــف أعمــال متحــف الجرافيــك الــدولى مــن عــام ٢٠٠5 إلى ٢٠٠٦،عضــو لجنــة توثيــق وتصنيــف 
أعمــال متحــف الفــن المعــاصر عــام ٢٠٠7، المنســق العــام لورشــة العمــل الدوليــة للفنــون المرئيــة كليــة 
الفنــون الجميلــة – جامعــة المنيــا ٢٠٠٨،عضــو لجنــة تحكيــم صالــون الشــباب التاســع عشر ٢٠٠٨،صالــون 

الحادي والعشرون٢٠١٠.

الأنشطة الثقافية :

دراســات وورشــة عمــل فــى المدرســة الدوليــة لفنــون الجرافيك-فينيســيا-إيطاليا ١٩٩٩،دراســات فــى بالمركــز 
الــدولى لفنــون الجرافيــك )IL Bisonte( فلورانســا- إيطاليــا ٢٠٠٠،دراســات فــى بالمركــز الــدولى لفنــون 

الجرافيك )IL Bisonte( فلورانسا-إيطاليا ٢٠٠4.

الجوائز:

الجائــزة الأولى عــن معــرض مســابقة )مــن وحــى قصــة ســاره للعقــاد( بــقصر ثقافــة أســوان ١٩٩١،شــهادة 
تقديــر البينــالى الثالــث وارســو - بولنــدا ١٩٩٦،ميداليــة ترينــالي مصر الــدولي الثــاني لفنــون الجرافيــك–
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القاهرة-مصر ١٩٩٦،الجائزة الأولى ملصق بمناســبة مرور 5٠ عام على إنشــاء الأمم المتحدة ١٩٩٦،دبلومة 
ترينــالي الــدولي الرابــع للمطبوعــات الصــغيرة تشاميلير–فرنســا ١٩٩7،دبلومــة المعــرض الــدولي للمكتبــة 
العامــة)75( - وارســو –بولنــدا، جائــزة الدولــة للإبــداع الــفنى والاقامــة لمــدة عــام بالأكاديميــة المصريــة برومــا 
١٩٩٨،جائــزة العمــل المتميــز فــى ترينــالي )لوبلــن( بولنــدا ١٩٩٨،جائــزة تشــجيعية بمناســبة ٢٠٠ عــام على 
العلاقــات الفرنســية المصريــة ١٩٩٨، دبلومــة ترينــالي الــدولي الخامــس للمطبوعــات الصــغيرة تشــاميلير 
– فرنســا ٢٠٠٠،جائــزة العمــل المميــز للترينــالي الــدولي لفــن الجرافيــك الثامــن – ماجدانيــك -لوبلــن – 
بولنــدا ٢٠٠٠، جائــزة الاختيــار للمعــرض الــدولي الثــاني عشر لفنــون الجرافيك–فريشن–ألمانيــا ١٩٩٩،شــهادة 
الاســتحقاق ترينــالي كــوشي الــدولي الرابــع للمطبوعــات الفنيــةً– كــوشي – اليابــان ١٩٩٩، دبلومــة مــن 

الترينالي الدولي العاشر للمطبوعات الجرافيك الصغيرة- لودز – بولندا ١٩٩٩.

السيمبوزيومات وورش العمل و الندوات الدولية:

ــدوة الفــن المصرى المعــاصر - مؤسســة )إنتر  ــان .٢٠٠٩، ن ــدوة بجامعــة أوســاكا ســيكيى – أوســاكا – الياب ن
 - أيــود  الثقــافي  المركــز  آرت(  إنتر   ( الــدولي  الــفني  المعســكر  رومانيــا٢٠٠٩،   – أيــود  هيلفتيــكا  فــيلا  آرت( 
رومانيــا.٢٠٠٦، النــدوة الدوليــة المتوازيــة مــع ترينــالى مصر الــدولُي الخامــس لفنــون الجرافيــك - القاهــرة 
- مصر٢٠٠٦، المعســكر الــفني الــدولي ) إنتر آرت( المركــز الثقــافي أيــود - رومانيــا.٢٠٠5، النــدوة الدوليــة المتوازيــة 
ــدولي )إنتر  ــفني ال ــون الجرافيــك - القاهــرة – مصر٢٠٠3، المعســكر ال ــع لفن ــدولي الراب ــالى مصر ال مــع ترين
آرت( المركــز الثقافــةِ أيــود - رومانيــا.٢٠٠3، المعســكر الــفني الــدولي ، مؤســس باثــلين جابــور - جيومانــدورد 
– المجر٢٠٠3، المعسكر الفني الدولي )إنتر آرت( المركز الثقافي أيود - رومانيا. ٢٠٠٢، المعرض والورشةالدولية 
ردجيــو دي كالابريــا - إيطاليــا.٢٠٠٠، المعــرض وورشــة العمــل الدوليــة في أكاديميــة رافايئلــو - أوربينــو - 

إيطاليا. ١٩٩٩، السيمبوزيوم الدولية للطباعة الفنية - جامعة ألبيرتا - أدمنتون – كندا.

المقتنيات:

لــدى بعــض الأفــراد بالمجــر - ألمانيــا - اليابــان - المكســيك- إيطاليــا- بولنــدا. أســبانيا - بلغاريــا - بلجيــكا، 
 R.O.C - .المؤسســة الدوليــة للطباعــة الخشــبية - كيوتــو - اليابــان، متحــف تشــفك -  إيطاليــا ، تايــوان
-  المتحــف القومــي للفنــون الجميلــةِ، المتحــف القومــي مؤســس الطباعــة الفنيــة لولاتــا روبيــال - مينــاز 
- أورغــواي ، متحــف الفــن المعــاصر - المركــز الثقــافي- أيــود – رومانيا،أرشــيف جامعــة أيــوا - أمريــكا، 
المؤســس باثــلين جابــور ، جيومانــدورد – المجر،المؤســس )إنتر آرت( أيــود ، رومانيا،الأكاديميــةِ المصريــةِ 
 لفنــون الجرافيك،المؤسســة الفنيــة 

ِ
برومــا ، إيطاليــا، فلورينــس -إيطاليا)ILBisonte(،المركــز الــدولي

كاناجــاوا - اليابــان، متحــف ســتيديليجكي - مدينــة ســانت نيكــولاس - بلجيــكا، متحــف فلوريــان - بايــا 
مــاري- رومانيــا،  المتحــف القومــي للفنــون الجميلــة - كلــوج نابــوكا - رومانيــا، المركــز الثقــافي الــفني 
جورنجــى ميلانوفيــك- يوغسلافيــا، المكتبــة العامــة- بولنــدا، المكتبــة المركزيــة العامــة - المكتبــة )75( وارســو 
- بولنــدا،  قاعــة زهــادى ، بولنــدا، المكتبــة الجامعيــة ريجــاكا ، كرواتيــا، متحــف جامعــة تامــا - طوكيــو 
ــا،  ــادز - بولندا،متحــف المــرح والســخرية في الفــن- جابروفــو، بلغاري ــان، متحــف مدينــة جرودزي – الياب
تشــاميلير – فرنســا. )AMAC( – متحف،متحــف تيتوفــو – مقدونيــا. متحــف الفــن الحديــث - جامعــة 
المنيــا، متحــف الطباعــة الفنية-القاهــرة )تحــت الأنشــاء(، متحــف الفــن الحديــث - القاهــرة ، المركــز الــفني 
الأوروبــي – الســويد، متحــف الفــن المعــاصر بنــات - تيميشــورا – رومانيــا،  قاعــة ليســيدرا - الــقصر الــوطني 

للثقافةِ - صوفيا- بلغاريا.
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مشروع التخرج طباعة غائرة )حفر حمضي، اكواتينت ، ميتزوتينت(

The Graduation Project, intaglio print, etching, aquatint, and mezzotint





تقنيات مختلفةتقنيات مختلفة
Different TechniquesDifferent Techniques



28

أكريليك وأقلام ملونة على توال تكنيك مختلط على توال 2013 -)بحيـرة سيوة(.

Siwa Lake, mixed techniques, acrylic and colored pens on toile, 2013



29

أكريليك على توال-آسن - ألمانيا ،2014.

أشرف أثناء الرسم بالورشة.

Ashraf draws in the workshop

Acrylic on toile, Essen, Germany, 2014
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عمل لم يكتمل)كولاج وصبغات مائية على ورق( وجد على مكتبه بعد وفاته2020.

Unfinished work, found on his desk after his death, collage and water dyes on paper, 2020
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ألوان أكريليك وكولاج على ورق-مقتنيات خاصة،ألماني

ألوان أكريليك وكولاج-تقنية مختلطة على ورق.

ألوان أكريليك وألوان باستيل وكولاج  على ورق

Acrylic, pastel, and collage on paper

Acrylic and collage on paper, part of a private collection, 
Germany

Mixed techniques, acrylic and collage on paper
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أكريليك وكولاج تكنيك مختلط على ورق

أكريليك على توال،ورشة عمل دولية بكلية الفنون الجميلة بالمنيا 2014-مقتنيات متحف الفن الحديث-بجامعة المنيا.

Mixed techniques, acrylic and 

collage on paper

Acrylic on toile, the 2014 International Workshop at the Faculty of Fine Arts, part of the collection of the 
Museum of Modern Art, Minia University
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ألوان أكريليك - وكولاج-تقنية مختلطة على ورق.

Mixed techniques, acrylic and collage on paper
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 ألوان أكريليك و ألوان باستيل وكولاج  على ورق.

Acrylic, pastel, and collage on paper
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ورصــاص-   حبر  وأقلام  أكريليــك 

وكــولاج تكنيــك مختلــط على ورق

Mixed techniques, acrylic, 
ink, pencil, and collage on 
paper

  - ورصــاص  حبر  وأقلام  أكريليــك 

وكــولاج تكنيــك مختلــط على ورق

Mixed techniques, acrylic, 
ink, pencil, and collage on 
paper
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ألوان أكريليك وأقلام حبر ورصاص-وكولاج تكنيك مختلط على ورق.

Mixed techniques, acrylic, ink, pencil, and collage on paper
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ألوان أكريليك وأقلام حبر ورصاص-تكنيك مختلط على ورق.

عمل لم يكتمل)كولاج وصبغات مائية على ورق( وجد على مكتبه بعد وفاته 2020.

Mixed techniques, acrylic, ink, and pencil on paper

Unfinished work, found on his desk after his death, collage and water dyes 
on paper, 2020
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ألوان أكريليك وأقلام حبر ورصاص - وكولاج تكنيك مختلط على ورق.

ألوان أكريليك وكولاج على ورق. مقتنيات خاصة ،ألمانيا.

عمل لم يكتمل )كولاج وصبغات مائية على ورق(  وجد على مكتبه بعد

 وفاته 2020 .

Acrylic and collage on paper, part of a private collection, 
Germany

Unfinished work, found on his desk after his death, 
collage and water dyes on paper, 2020

Mixed techniques, acrylic, ink, pencil, and collage on 
paper
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ألوان أكريليك-أقلام حبر والتقنية مختلطة على ورق.

Mixed techniques, acrylic and ink on paper
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Mixed techniques, acrylic and collage on paperألوان أكريليك وكولاج-تقنية مختلطة على ورق
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 ألوان أكريليك على ورق نتيجة حائط عن  جماعة الفارس الأزرق!!! من أخر أعمال الفنان قبل وفاته بأيام2020.

One of his last works, made a few days before his death, acrylic on Blue Rider Group wall calendar paper, 2020
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44
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طباعة بارزةطباعة بارزة
Relief PrintingRelief Printing
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طباعة بارزة -ملونة على ورق أسود من قالب اللينوليوم ،٢٠٠١

Colored relief print, linocut on black paper, 2001
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48

طباعة بارزة -ملونة على ورق أسود من قالب خشب 
.١٩٩٩ ،

Colored relief print, woodcut on black paper, 1999
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طباعة بارزة- ملونة على ورق أسود من قالب خشب ، ١٩٩٩

Colored relief print, woodcut on black paper, 1999
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طباعة بارزة - ملونة على ورق  من قالب خشب ،2008 )اسم العمل شفاه أمرأة(

Lips of a Woman, colored relief print, woodcut on paper, 2008
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طباعة بارزة  ملونة على ورق  من قالب خشب

طباعة بارزة -ملونة على ورق من قالب خشب

Colored relief print, woodcut on paper

Colored relief print, woodcut on paper
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Colored relief print, woodcut on Japanese paperطباعة بارزة - ملونة على ورق ياباني من قالب خشب
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طباعة بارزة- ملونة على ورق ياباني  من قالب خشب ،وكولاج

Colored relief print, woodcut and collage on Japanese paper
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طباعة بارزة- ملونة  قالب خشب على ورق ياباني يدوي.

Colored relief print, woodcut on handmade Japanese paper

ــة على ورق   ــارزة  ملون طباعــة ب
مــن قالــب خشــب، 1996 

اسم العمل )حنان(.

Hanan, colored relief print, 
woodcut on paper, 1996
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طباعة بارزة-ملونة على ورق  من قالب خشب،2008

Colored relief print, woodcut on paper, 2008
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طباعة بارزة-ملونة من قالب خشب 1996، مساحة العمل 20×20 اسم العمل حكايات الحب

Tales of Love, 20 × 20 cm, colored woodcut relief print, 1996
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Colored relief print on handmade Japanese paperطباعة بارزة - ملونة على ورق ياباني يدوي.
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طباعة بارزة-ملونة وطباعة استنسل على ورق ياباني يدوي.
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Colored relief print and stencil on handmade Japanese paper
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ورق ياباني يدوي وطباعة بارزة ملونة وطباعة استنسل
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Colored relief print and stencil on handmade Japanese paper
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طباعة بارزة-على ورق من قالب اللينوليوم 2001

Relief print, linocut on paper, 2001
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طباعة بارزة-على ورق من قالب خشب ، 1999

Relief print, woodcut on paper, 1999
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طباعة بارزة-على ورق  من قالب خشب ، 1994

Relief print, woodcut on paper, 1994





طباعة غائرةطباعة غائرة
Intaglio PrintingIntaglio Printing



68

طباعة غائرة )من علب كانز(  على ورق- )معالجة فوتوشوب(

Intaglio print from cans on paper )Photoshop-processed image(
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Intaglio print from cans on paper

طباعة غائرة )من علب كانز( على ورق
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طباعة غائرة- قالب زنك صغير ، اسم العمل )رحاب(  

Rehab, intaglio print from small zinc plate

طباعة غائرة - قالب زنك صغير ، اسم العمل) رشا(

Rasha, intaglio print from small zinc plate
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طباعة  غائرة ،حفر حمضي على قالب معدني)زنك( تقنيات متعددة - الحفر الحمضي- تأثير الألوان 
المائية  )أكواتينت( -حبر شينى وسكر - اسم العمل )منى 111(

Mona III, intaglio print, mixed techniques, etching on zinc, sugar aquatint, and Chinese ink
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طباعة غائرة - قالب زنك غير محبرة-طباعة رليف- 1995.

Relief and uninked intaglio print from zinc plate, 1995
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طباعة  غائرة ،حفر حمضي على قالب معدني)زنك(تقنيات متعددة-  الحفر الحمضي Etching-تأثير الألوان المائية )أكواتينت(- حبر شينىي وسكر ، إنتاج 1997

Intaglio print, mixed techniques, etching on zinc, sugar aquatint, and Chinese ink, 1997
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طباعة  غائرة - حفر حمضي على قالب معدني )زنك(تقنيات متعددة- الحفر الحمضي- تأثير الألوان المائية )أكواتينت(- حبر شيني وسكر- اسم العمل )منى 111(.

Mona III, intaglio print, mixed techniques, etching on zinc, sugar aquatint, and Chinese ink



طباعة  غائرة- حفر حمضي على قالب معدني )زنك( تقنيات متعددة - الحفر الحمضي-تأثير الألوان المائية )أكواتينت(- حبر شيني وسكر ، اسم العمل )منى1(

Mona I, intaglio print, mixed techniques, etching on zinc, sugar aquatint, and Chinese ink

75
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Colored relief and intaglio print, deep etching on zinc

طباعة  بارزة و غائرة ملونة - حفر حمضي عميق على قالب معدني)زنك( الحفر الحمضي

Colored relief and intaglio print, deep etching on zinc

طباعة  بارزة وغائرة ملونة - حفر حمضي عميق على قالب معدني)زنك( الحفر الحمضي
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Mixed techniques, deep etching on zinc, mezzotint, and aquatint, 2000

حفر حمضي- غائرعلى قالب معدني)زنك(تقنيات متعددة -الطريقة السوداء - الحفر الحمضى-تأثير الألوان المائية )أكواتينت(- 2000

طباعة  غائرة - حفر حمضي على قالب معدني)زنك(تقنيات متعددة-  الحفر الحمضي- حفر بالأزميل- تأثير الألوان المائية  )أكواتينت(- ملمس الشروخ- إنتاج 2003

Intaglio print, mixed techniques, etching on zinc, chisel engraving, aquatint, and crackle, 2003



78

طباعــة  غائــرة- حفــر حــمضي على قالــب معدني)زنك(تقنيــات متعــددة-  

ــت(  ــة  )أكواتين ــوان المائي ــأثير الأل ــل ، ت ــر بالأزمي ــمضي- حف ــر الح الحف

ــر حــمضى ضــوئى -ملمــس الشروخ - حف

Intaglio print, mixed techniques, etching on zinc, chisel 
engraving, aquatint, crackle, and photo etching
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طباعة  غائرة -حفر حمضي غائر على قالب معدني)زنك( تقنيات متعددة -الطريقة السوداء  - الحفر الحمضي-تأثير الألوان المائية  )أكواتينت( الأرضية 

اللينة1997 اسم العمل )تعويذة من الجنوب(

Amulet from the South, intaglio print, mixed techniques, deep etching on zinc, mezzotint, aquatint, and soft 
ground, 1997
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طباعة  غائرة -حفر حمضى على قالب معدني )زنك(تقنيات متعددة -  الحفر الحمضي-حفر بالأزميل - تأثير الألوان المائية  )أكواتينت(-ملمس 

الشروخ -حفر حمضي ضوئي

Intaglio print, mixed techniques, etching on zinc, chisel engraving, aquatint, crackle, and photo etching
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طباعة  غائرة- حفر حمضي على قالب معدني)زنك(تقنيات متعددة -  الحفر الحمضى, حفر بالازميل ، تأثير الألوان المائية  )أكواتينت( -2003

Intaglio print, mixed techniques, etching on zinc, chisel engraving, and aquatint, 2003
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حفر حمضي على قالب معدني )زنك( تقنيات متعددة -  الحفر الحمضي- حفر بالأزميل ، تأثير الألوان المائية  )أكواتينت( - 2003 

Mixed techniques, etching on zinc, chisel engraving, and aquatint, 2003





طباعة مسطحةطباعة مسطحة

Flat PrintingFlat Printing
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طبعة ليثوغرافية )حجر ليثوغرافي (إنتاج2000 بإيطاليا.

Lithography, Italy, 2000
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طبعة ليثوغرافية )حجر ليثوغرافي (إنتاج2000 بإيطاليا

Lithography, Italy, 2000





طباعة رقميةطباعة رقمية
Digital PrintingDigital Printing
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طباعة ديجيتال- 1997- اسم العمل )نرمين(.

Nermeen, digital print, 1997
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طباعة ديجيتال-1997- اسم العمل )رشا(

Rasha, digital print, 1997





كتاب الفنانكتاب الفنان
Artist’s BookArtist’s Book
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طباعة وكولاج وألوان مائية على ورق - 35 ×200 سم - كتاب الفنان تم عرضه باري - إيطاليا –2017
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Artist’s book, 35 × 200 cm, printing, collage, and watercolor on paper, exhibited in Bari, Italy, 2017
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طباعة وكولاج وألوان مائية على ورق - 35 ×200 سم - كتاب الفنان تم عرضه باري - إيطاليا –2017
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Artist’s book, 35 × 200 cm, printing, collage, and watercolor on paper, exhibited in Bari, Italy, 2017
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طباعة وكولاج وألوان مائية على ورق - 35 ×200 سم - كتاب الفنان تم عرضه باري - إيطاليا –2017
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Artist’s book, 35 × 200 cm, printing, collage, and watercolor on paper, exhibited in Bari, Italy, 2017
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طباعة وكولاج وألوان مائية على ورق - 35 × 200 سم- كتاب الفنان تم عرضه باري - إيطاليا –2017
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Artist’s book, 35 × 200 cm, printing, collage, and watercolor on paper, exhibited in Bari, Italy, 2017
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فن الأرضفن الأرض
Land ArtLand Art
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Land art project in Siwa Oasis, 2012, photos by artist Ibrahim SaadLand art project in Siwa Oasis, 2012, photos by artist Ibrahim Saad

مشروع فن الارض بواحة سيوة - مشروع فن الارض بواحة سيوة - 20122012-تصوير الفنان / إبراهيم سعد-تصوير الفنان / إبراهيم سعد
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Of the Danube Flood 
Project, Austria, 2018

من مشروع فيضان نهر الدانوب، 

النمسا، 201٨
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Of the Danube Flood Project, Austria, 2018

من مشروع فيضان نهر الدانوب، النمسا، 201٨



110

الهند وسط البنغال ، ورشة فن الأرض 2017

Land art workshop, Central Bengal, India, 2017
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مشروع فن الارض بكوانتان - ماليزيا - بعنوان بهارات السفينة 201٦

The Ship's Spices, a land art project in Kuantan, Malaysia, 2016 
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Land art workshop, Central Bengal, India, 2017 الهند - وسط البنغال ، ورشة فن الأرض 2017

rown of thorns, environmental art, Romania

تاج الأشواك، الفن البيئي، رومانيا
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 ورشة فن الأرض سويسرا - 2017

Land art workshop, Switzerland, 2018
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Of the Danube Flood Project, Austria, 2018

من مشروع فيضان نهر الدانوب، النمسا، 201٨
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أشرف في ورشة كلية الفنون الجميلة الدولية وكان هو المشرف عليها 2014- جامعة المنيا

 أثناء الرسم في ورشة فنية بمدينة أيود - رومانيا -  2005

Ashraf draws in an art workshop, Aiud, Romania,-2005

Ashraf in the International Workshop, which he supervised, Faculty of Fine Arts, Minia University, 2014
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أثناء توقيعه على نسخ طباعة بارزة أنجزها في ورشة بمهرجان أصيلة ، المغرب 201٦

 أثناء الرسم في ورشة فنية بمدينة أيود - رومانيا - 2005

Ashraf draws in an art workshop, Aiud, Romania, 2005

Ashraf signs his relief prints in the Asilah Arts Festival’s workshop, Morocco, 2016
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أشرف يرسم في حديقة منزل إحدى الصديقات-مدينة أولم- ألمانيا2019.

أثناء الرسم في ورشة فنية بمدينة أيود - رومانيا 200٦- 2007 

 أشرف في ورشة كلية الفنون الجميلة الدولية وكان هو المشرف عليها 2014- 
جامعة المنيا.

Ashraf in the International Workshop, which he supervised, 
Faculty of Fine Arts, Minia University, 2014

Ashraf draws in a friend’s garden, Ulm, Germany, 
2019

Ashraf draws in an art workshop, Aiud, Romania, 2006-2007
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بمكتبه وخلفه رسم بالرصاص لعمل لم يكتمل

بمرسم الفنان أحمد صقر  بمدينة نصر القاهرة-شهر رمضان 2017

Ashraf in his office, with an unfinished pencil drawing behind him

Ashraf in the studio of artist Ahmed Sakr in Ramadan, Nasr City, Cairo, 2017
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كلية الفنون الجميلة بالمنيا أثناء تجهيز معرض للملصقات خاص بمكتبة الكلية مع تلميذه وصديقه عبد السلام سالم

Ashraf and his student and friend Abdelsalam Salem, prepare a poster exhibition at the 
library of the Faculty of Fine Arts, Minia University

د/أشرف عباس مع طلابه بمطبعة قسم الجرافيك-كليةالفنون الجميلة بالمنيا 201٨

Dr. Ashraf Abbas with his students in the Graphic Department’s printing studio, Faculty of Fine Arts, Minia University, 2018
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اشرف يتوسط فناناتين  من سلوفاكيا ومن البوسنة وعميد الكلية والفنان ايمن هلال ينصتان للحوار ،كلبة الفنون الجميلة بالمنيا اثناء ورشة دولية للتصوير 2014

أثناء ورشة دولية للتصوير 2014بكلية الفنون بالمنيا ويظهر في الصورة من اليمين )الفنان أحمد شيحا-محافظ المنيا اللواء صلاح زيادة والسيدة حرمه-الفنان أيمن 

هلال-الفنانة البوسنية فير كيكيتش، عميد الكلية د/أحمد صقر ،م.م/ محمد رمضان، الفنان أشرف في أقصى اليسار، وبالخلف صديقه الفنان محمد المصري(.

Ashraf and two artists from Slovakia and Bosnia, with Dean of the Faculty of Fine Arts in Minia and artist Ayman 
Helal in an international painting workshop, 2014

From right to left, artist Ahmed Chiha, Major General Salah Ziada, Governor of Minia, and his wife, artist Ayman 
Helal, the Bosnian artist Vera Kekić, Dr. Ahmed Ragab Sakr, Dean of the Faculty of Fine Arts in Minia, Asst. Lect. 
Mohamed Ramadan, and Ashraf; in the second row, his friend, artist Mohamed Elmasry, in an international 
painting workshop, 2014
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صورة جماعية لفناني الورشة ويظهر أشرف يسارًا 

رافعًا يد بعلامة الفوز !!!

صــورة جماعيــة في حديقــة  بورشــة فنــاني أوربــا  

مــن اليــمين إلى اليســار ) لورانــس إنجلــش فنــان 

ألماني واحــد تلاميــذ العالمــي جوزيــف بويــز- الفنــان 

ــر،  ــب صق ــد رج ــان أحم ــوداني زكي المبرون، الفن الس

ــار  ــم أقصى اليس ــش- ث ــنية فيرا كيكيت ــة البوس الفنان

ــادي ــان أشرف الح الفن

أشرف يقوم بدور اامصور للمجموعة المشاركة بالورشة

Ashraf takes a photo of the workshop 
participants 

Group photo in the garden during the 
European artists’ workshop; from right 
to left, Lawrence English, a German 
artist and student of the late world-
renowned artist Joseph Beuys, the 
Sudanese artist Zaki Al-Maboren, artist 
Ahmed Ragab Sakr, the Bosnian artist 
Vera Kekić, and artist Ashraf Elhady

Group photo of the workshop 
participants; on the left, Ashraf raises 
his hand in a victory sign
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مهرجان أصيلة -  المغرب - 201٦ 

Asilah Festival - Morocco - 2016
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عضو لجنة تحكيم دولية المهرجان القرائي للطفل ، الشارقة ،الإمارات 201٨

International jury member of the Sharjah Children’s Reading Festival, the UAE, 2018
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عضو لجنة تحكيم دولية المهرجان القرائي للطفل ، الشارقة ،الإمارات 201٨

International jury member of the Sharjah Children’s Reading Festival, the UAE, 2018
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مع صديقيه الفنان على سعيد و الفنان علاء عبد الحميد ومجموعة من الفنانين الأجانب بالبوسنة والهرسك 2013

Ashraf and his friends, artists Ali Said and Alaa Abdelhameed, with some foreign artists, Bosnia and Herzegovina, 2013
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دعوة المعرض الاستعادي لأشرف)  الوقت يعود في 2٦ نوفمبر، سيكامور سانتا آنا، كاليفورنيا(

Invitation of Ashraf’s retrospective exhibition ‘The Time Returns’, N Sycamore St., Santa Ana, California, the 
USA, November 26th, 2022
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إعداد وتعليق الأعمال لمعرض أشرف الحادي بعد رحيله -مركز مقاطعة أورانج للفن المعاصر  - أمريكا

Preparation and hanging of the works of Ashraf Elhady’s exhibition after his death, Orange County Center for 
Contemporary Art, the USA
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مع  صديق جائزة روما الفنان جمال حسني - الإسكندرية 2000.

Ashraf and artist Gamal Hosny, his friend from the Rome Prize, Alexandria, 2000

Land art workshop, Central Bengal, India, 2017

الهند وسط البنغال ، ورشة فن الأرض 2017
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أشرف وهو طالب في إعدادي فنون في إحدى الرحلات العلمية مع طلاب الكلية وأساتذته.

مع تلاميذه-أمام كلية الفنون الجميلة-جامعة المنيا.

Ashraf on an educational trip with the Faculty of Fine Arts’ students and professors in his first year of the university

Ashraf and his students in front of the Faculty of Fine Arts, Minia University
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مع زملائه بدفعة أولى جرافيك بكلية الفنون الجميلة بالمنيا تكريمه من أحد الجامعات الأردنية2017.

الاردن ، عمان مع الفنان محمد منصور ومجموعة طلاب 201٨

Ashraf is honored by a Jordanian university, 2017Ashraf and his classmates at the Graphic 
Department, Faculty of Fine Arts, Minia University

Ashraf and artist Mohamed Mansour with a group of students, Amman, Jordan, 2018
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3 -2017 بمرسم الفنان أحمد رجب صقر ومعه صديقهم المشترك الشاعر والناقد محمد مهدي حميدة.

Ashraf in the studio of artist Ahmed Ragab Sakr, with their mutual friend, poet and critic Mohamed Mahdy 
Hemeeda, March 2017

أشرف في معرض بمدينة  آسن بألمانيا من اليمين الفنان باهيدن ثم الفنانة الإيرانية أميرة.

Ashraf in an exhibition in Essen, Germany; from right to left, artist Ba Haiden and the Iranian artist Amira
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Ashraf and artists from India and Europe, Aiud, Romania, 2007ايوود-رومانيا 2007 مع فنانين من الهند أوروبا.

 في يوم عيد ميلاده الأخير!!! بالأقصر مع مجموعة من شباب الفنانين 2020/2/22،قبل وفاتة بثلاثة شهور!!.

Ashraf and a group of young artists in Luxor on his last birthday, February 22nd, 2020, three months before his death
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مع أستاذه الإيطالي باولو شامبينى  بفنون جميلة المنيا أثناء الاحتفال باليوبيل الفضي 200٨.

مع أصدقائه الأمريكين - بجائزة روما- الأكاديمية الأمريكية للفنون بروما 1999.

Ashraf and his American friends, the Rome Prize, the American Academy in Rome, 1999

Ashraf and his Italian professor Paolo Ciampini during the 2008 silver jubilee celebration of the Faculty of Fine 
Arts, Minia University
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في إحدى ورش العمل عن فن الأرض بسويسرا مع زملائة الأجانب.

مع الفنان محمد أبو النجا  والذي ساعد أشرف للحصول على منحة اليابان لتعلم صناعة الورق اليدوي.

With artist Mohamed Abou Elnaga, who helped Ashraf get a handmade paper-making scholarship in Japan

Ashraf and foreign artists in a land art workshop, Switzerland
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مع صديقه فى جائزة روما عمرو عقبة وهو مؤلف موسيقى مصري معاصر، الصورة بالجيزة 2000.

في ورشة فنية لفن الأرض وكان هو القوميسير المنظم لها.

Ashraf  in the land art workshop that he curated

Ashraf and his friend from the Rome Prize, Amr Okba, a contemporary Egyptian composer, Giza, 2000
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أثناء ندوة دولية عن الخط العربي بالشارقة ، الإمارات 2012.آسن ألمانيا، 2014.

الهند-وسط البنغال- ورشة فن الأرض-2017.

Essen, Germany, 2014
Ashraf in an international Arabic calligraphy symposium, 

Sharjah, the UAE, 2012

Land art workshop, Central Bengal, India, 2017
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الهند- وسط البنغال- ورشة فن الأرض-2017.

Land art workshop, Central Bengal, India, 2017
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برلين - ألمانيا- 2000.

صورة أشرف ببرلين 2000- تصوير كارولين ببرلين.إيطاليا- روما 2000- تصوير كارولين ببرلين .

Photo of Ashraf by Carolyn Yarnell, Rome, Italy, 2000Photo of Ashraf by Carolyn Yarnell, Berlin, Germany, 
2000

Berlin, Germany, 2000

الهند، وسط البنغال، ورشة فن الأرض،2017

Land art workshop, Central Bengal, India, 2017
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الهند، وسط البنغال، ورشة فن الأرض،2017

Land art workshop, Central Bengal, India, 2017
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صورة معالجة كارولين وأشرف 2000.

Processed image of Carolyn and Ashraf, 2000
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أشرف وكارولين والفنان جمال حسني - الإسكندرية 2000 .

أشرف وكارولين-الإسكندرية 2000.

Ashraf and Carolyn, Alexandria, 2000

Ashraf, Carolyn, and artist Gamal Hosny, Alexandria, 2000
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Some articles on artist Ashraf Elhadyبعض ما نشر عن الفنان
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مقتطفات من رسائل بخط يد أشرف الحادي إلى أحمد رجب صقر
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Excerpts of handwritten letters from Ashraf Elhady to Ahmed Ragab Sakr
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 ”ما اعتمد عليه في السفر هو أنني أستطيع النوم في أي مكان، عشرون مترًاً كافية بالنسبة لي،   

 وهذا في غابة في سويسرا عام 2017.“

“What I rely on in travel is that I can sleep anywhere. Twenty meters 
are enough for me. This is in a forest in Switzerland in 2017.”
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بعد أسبوع 2020

One week ago, 2020
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أ.د ولـــيد قـانـــوش         رئيس قطاع الفنون التشكيلية

الإدارة العامة لمراكز الفنون

د. عـلي سعـيد حجازي          مدير عام مراكز الفنون 

مركز الجزيرة للفنون

الفنان / أمـــير اللـــيثي          مدیر مركز الجزيرة للفنون

الفنانة/ رنـين الـمــصري          مشرف قاعات العرض المتغير

الأعضاء الفنيون بقاعات العرض المتغير
الفنانة/ إسراء سيف الدين

الفنانة/ سوســنة إميــــل

ا./ حـيـاة عبـد الجــليل

ا. / مـصـطفـى عــــادل

أ. ياسمين حسين حسني 

ا./نبــيـــلـة أحـمــــــد          مشرف متحف الفن والحديقة

ا./ وليـــد إبــراهــــيم           مسئول شئون مالية وادارية

ا./ أحــــمد حلــــــمي           فني كهرباء

أمناء متحف الخزف الإسلامي
ا./ هاني محمد بيـــومي

ا / محمود عبد الرحــمن

ا./ هـــنـــد رشــــــــاد

ا./ نـــورهـــان عـــــربي
أ. أحــمــــد كــــــامــل 

الإدارة العامة للخدمات الفنية للمتاحف والمعارض:

أ/ أيمـــــن هـــــــلال          مديرعام الإدارة العامة للخدمات الفنية للمتاحف والمعارض
أ/ نـسرين أحمد حمدي          مدير إدارة الجرافيك

أ/ إيمــــان عـلي حافـظ           مشرف إدارة الجرافيك

أ/ حــــــمادة فايــــــز           مدير إدارة المطبوعات

أ/ إسماعيل عبد الرازق           إشراف طباعي

أ/ عبـــير محـمد محمد          مصمم جرافيك

أ/ هـــبة اللــه شعــبان          مصمم جرافيك

أ/ ســــمر محـمود علي          مصمم جرافيك

أ/ سـماح محــمد العبد          مراجع لغة عربية

إدارة الترًجمة
أ. عـبـــير عـبد الفــتاح          مدير إدارة الترجمة

أ. بـســنــت ســــعـــد          مترجم 

أ. لمــــــــياء أبــو زيــد          مترجم 



Prof. Waleed Kanoush           Head of Fine Arts Sector

The General Administration of Art Centers:

Dr. Ali Said Hegazy                   General Director of Art Centers

Gezira Art Center:

Artist Amir Ellithy                     Director of Gezira Art Center

Artist Raneen Elmasry                 Supervisor of the Changing Exhibition Galleries 

Art Members of the Changing Exhibition Galleries:

Artist Israa Seif Eldin

Artist Sawsanah Emil

Ms. Hayat Abdelgalil

Mr. Mustafa Adel

Ms. Yasmeen Hussein Hosny

Ms. Nabila Ahmed                       Supervisor of the Art and Garden Museum

Mr. Waleed Ibrahim                    Financial and Administrative Affairs Officer

Mr. Ahmed Helmy                       Electrical Technician

Curators of the Islamic Ceramics Museum:

Mr. Hany Mohamed Bayoumi

Mr. Mahmoud Abdelrahman

Ms. Hend Rashad

Ms. Nourhan Araby

Mr. Ahmed Kamel

The General Administration of Art Services for Museums and Exhibitions:

Mr. Ayman Helal                       General Director of Art Services for Museums and Exhibitions

Mrs. Nesreen Ahmed Hamdi        Director of Graphics Department

Mrs. Eman Ali Hafez                   Supervisor of Graphics Department

Mr. Hamada Fayez                     Director of Publications Department

Mr. Ismail Abdelrazek                 Supervisor of Publications

Mrs. Abeer Mohamed Mohamed   Graphic Designer

Mrs. Hebatullah Shaaban           Graphic Designer

Mrs. Samar Mahmoud Ali            Graphic Designer

Mrs. Samah Mohamed Elabd        Arabic Language Reviewer

Translation Department:

Mrs. Abeer Abdelfattah             Director of Translation Department

Ms. Passant Saad                       Translator 

Ms. Lamiaa Abou Zaid               Translator 
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اللجنة القائمة على تنظيم المعرض 

 الفنان أ.د/ أحمد رجب صقر 

الفنان .د/ عــلي سعــيد

الفنان/  محمد مهدي حميدة

الفنان/ محــمد المصري

The Organizing Committee

Prof. Ahmed Ragab Sakr

Dr. Ali Said

Artist Mohamed Mahdy  Hemeeda

Artist Mohamed Elmasry

أثناء الإعداد للمعرض بمرسم الفنان أحمد رجب صقر أغسطس 2023

During the preparation of the exhibition in artist Ahmed Ragab Sakr's studio, August 2023

أثناء الإعداد للمعرض بمنزل أشرف الحادي بالأقصر يناير2024  

During the preparation of the exhibition in Ashraf Elhady's house, Luxor, January 2024
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Award and one-year residency at the Egyptian Academy in Rome, Italy, 1998. 
-Distinctive work prize in the International Art Triennale, Lublin, Poland, 1998. 
-Encouragement prize on the 200th anniversary of the French-Egyptian relations, 1998.   
-Diploma of the 5th International Small Format of the Worldwide Print Triennial, 
Chamalières, France, 2000. -Distinctive  work prize in the 8th International Art Triennale, 
Majdanek, Lublin, Poland, 2000. -Selection prize in the 12th German International 
Exhibition of Graphic Art, Frechen, Germany, 1999. -Certificate of Merit from the 4th 
Kochi International Triennial Exhibition of Prints, Japan, 1999. -Diploma of the 10th 
International Triennial of the Small Graphic Forms, Lodz, Poland, 1999.

International Symposia and Workshops:

-A symposium at Osaka Seikei University, Osaka, Japan, 2009. -Contemporary Egyptian 
Art Symposium, ”Inter-Art“ Foundation, Casa Helvetica, Aiud, Romania, 2009. -”Inter-
Art“ International Art Camp, ”Liviu Rebreanu“ Cultural Center, Aiud, Romania, 2006. 
-The International Symposium of the 5th Egypt International Print Triennale, Cairo, 
Egypt, 2006. -”Inter-Art“ International Art Camp, ”Liviu Rebreanu“ Cultural Center, 
Aiud, Romania, 2005. -The International Symposium of the 4th Egypt International 
Print Triennale, Cairo, Egypt, 2003.  -”Inter-Art“ International Art Camp, ”Liviu Rebreanu“ 
Cultural Center, Aiud, Romania, 2003. -International Art Camp, Bethlen Gábor College 
Foundation, Gyomaendrőd, Hungary, 2003. -”Inter-Art“ International Art Camp, ”Liviu 
Rebreanu“ Cultural Center, Aiud, Romania, 2002. -International exhibition and 
workshop in Reggio di Calabria, Italy, 2000. -International exhibition and workshop at 
Accademia Raffaello, Urbino, Italy, 1999. -International Symposium on Printmaking 
and Image Culture, University of Alberta, Edmonton, Canada.

His Works among Private and Public Collections:

-Private collections in Hungary, Germany, Japan, Mexico, Italy, Poland, Spain, Bulgaria, 
and Belgium. -Public collections: Kyoto International Woodprint Association, Japan. 
-Ala Ponzone Civic Museum, Italy. -National Taiwan Museum of Fine Arts, R.O.C. -The 
Engraving National Museum and the Lolita Rubial Foundation, Minas, Uruguay. -The 
Contemporary Art Museum, ”Liviu Rebreanu“ Cultural Center, Aiud, Romania. -The 
University of Iowa Archives, the USA. -Bethlen Gábor College Foundation, 
Gyomaendrőd, Hungary. -”Inter-Art“ Foundation Aiud, Romania. -The Egyptian 
Academy in Rome, Italy. -International Center  of Graphic Art, Il Bisonte, Florence, 
Italy. -Kanagawa Arts Foundation, Japan. -Stedelijke Musea, Sint-Niklaas, Belgium. 
-The Florean Museum, Baia Mare, Romania. -The Art Museum, Cluj-Napoca, Romania. 
-The Cultural Center of Gornji Milanovac, Yugoslavia. -The Public Library, Poland. -The 
Central Public Library, Warsaw Library )75(, Poland. -Zyhdi Gallery, Poland. -The 
University of Rijeka Library, Croatia. -Tama Art University Museum, Tokyo, Japan. 
-Grudziądz Museum, Poland. -Museum of Humor and Satire, Gabrovo, Bulgaria. -The 
Contemporary Art Movement Association )AMAC(, Chamalières, France. -Museum of 
the Tetovo Region, North Macedonia. -Museum of Modern Art, Minia University. -The 
Printmaking Museum, Cairo, Egypt )Under construction(. -Museum of Egyptian 
Modern Art, Cairo, Egypt. -European Art Center, Sweden. -National Museum of Banat, 
Timișoara, Romania. -Lessedra Art Gallery, National Palace of Culture, Sofia, Bulgaria. 
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Biennale of Ex-libris in Warsaw, Poland, 1996. -The International Symposium on 
Printmaking and Image Culture, Canada, 1997. -The 50th Anniversary of the United 
Nations Commemoration Exhibition, May 1996. -Bharat Bhavan International Biennial 
of Print Art, India, 1997. -The International Small Format of the Worldwide Print 
Triennial, Chamalières, France, 1997. -Kochi International Triennial Exhibition of Prints, 
Japan, 1999. -Sapporo International Print Biennale, Japan, 1998. -The 5th Egypt 
International Print Triennale, 2006. -The 1st International Small Size Engraving Salon, 
Minas, Uruguay, South America, 2006. -The 7th International Small Engraving Salon, 
Carbunari, Florean Museum, Romania, 2006. -The 2nd International Experimental 
Engraving Biennale, Timișoara, Romania, 2006. -”Inter-Art“ Aiud International 
Exhibition, Romania, 2006. -The 5th International Mini-Print Biennial, Cluj-Napoca, 
Romania, 2006. -The 13th International Print Biennial, Varna, Bulgaria, 2006. -The 6th 
International Small Engraving Salon, Carbunari, Florean Museum, Romania, 2005. 
-The 3rd Lessedra World Art Print Annual - Mini Print, National Palace of Culture, Sofia, 
Bulgaria, 2005. -The 5th International Small Engraving Salon, Carbunari, Florean 
Museum, Romania, 2004. -Asia Print Adventure, Hokkaido Museum of Modern Art, 
Sapporo, Japan, 2004. -”Inter-Art“ Aiud International Exhibition, Romania, 2004. -The 
12th International Print Biennial, Varna, Bulgaria, 2004. -An international group 
exhibition at Shagun Gallery, Mumbai, India, 2004. -”Inter-Art“ International Exhibition, 
National Radio gallery, Bucharest, Romania, 2004. -The 4th International Triennial of 
Graphic Art, Bitola, North Macedonia, 2004. -The 4th Egypt International Print Triennale, 
2003. -The Fine Arts Exhibition, the Egyptian Cultural Center, Baku, Azerbaijan, 2010. 
-The Bibliotheca Alexandrina Eighth International Biennale for the Artist’s Book, 
September 2018.

Art Missions:

-Member of ”Inter-Art“ Foundation, Aiud, Romania. -Member of the education 
development committee, Faculty of Fine Arts. -Member of the committee on the 
artwork documentation and classification of the collection of the International 
Graphic Museum, 2005-2006. -Member of the committee on the artwork 
documentation and classification of the collection of the Contemporary Art Museum, 
2007. -General curator of the International Visual Art Workshop, Faculty of Fine Arts, 
Minia University, 2008. -Jury member of the 19th and 21st Youth Salon, 2008 and 2010.

Cultural Activities:

-Studies  and  a  workshop  at  the Scuola Internazionale di Grafica di Venezia   
)International School of Graphic Art(, Venice, Italy, 1999. -Studies at ‘Il Bisonte’ 
International Printmaking School, Florence, Italy, 2000. -Studies at ‘Il Bisonte’ 
International Printmaking School, Florence, Italy, 2004.

Prizes:

-First prize in the ‘Inspired by ‘Sarah’ Novel by Abbas Elakkad’ competition, Aswan 
Culture Palace, 1991. -Certificate of Appreciation from the 3rd International Biennale 
of Ex-libris in Warsaw, Poland, 1996. -Medal of the 2nd Egypt International Print 
Triennale, Cairo, Egypt, 1996. -First prize for a poster commemorating the 50th 
Anniversary of the United Nations, 1996. -Diploma of the 4th International Small 
Format of the Worldwide Print Triennial, Chamalières, France, 1997. -Diploma of the 
International Exhibition of the Warsaw Public Library )75(, Poland. -State Creativity 



163

Ashraf Abbas
Born in Luxor on February 22nd, 1968, and died in Minia on June 11th, 2020.

Education:

-Bachelor’s degree in fine arts, the Graphic Department, Faculty of Fine Arts, Minia 
University, 1993. -Oil painting studies at the Faculty of Fine Arts, Minia University, 
1992-1993. -Diploma in art criticism and aesthetics, Faculty of Fine Arts, Minia 
University, 1992-1993. -Master’s degree in art, the Graphic Department, Faculty of Fine 
Arts, Helwan University, 1998. -Studies at the Florence Academy of Art, Italy, 2004. 
-Ph.D. in fine art, Minia University, 2005. -Paper-making studies at the Kyoto Institute 
of Technology )KIT(, Japan, 2009. -Teaching assistant at the Faculty of Fine Arts, Minia 
University, 1993. -Assistant lecturer at the Faculty of Fine Arts, Minia University, 1998. 
-Lecturer at the Faculty of Fine Arts, Minia University, 2005. -Director of the Museum 
of Modern Art, Minia University, 2012-2014.

Membership:

Member of the Syndicate of Plastic Artists, Graphic Art Section, and the Cairo Atelier 
)Group of Artists and Writers(. 

Solo Exhibitions:

-An exhibition at Aswan Culture Palace, 1991. -An exhibition at the Faculty of Fine Arts 
gallery, Minia University, 1992. -An exhibition )installation( at the Faculty of Fine Arts 
gallery, 1996. -An exhibition at the Cairo Atelier )Group of Artists and Writers(, 1997-
1998. -An exhibition at the Gallenga-Stuart Palace, University of Perugia, Italy, 1999. 
-An exhibition at ”Inter-Art“ Foundation Aiud, Romania, 2002. -An exhibition at 
Reményik Sándor gallery, Cluj-Napoca, Romania, 2003. -An exhibition at ”Inter-Art“ 
Foundation Aiud, Romania, 2006. -An exhibition at the Faculty of Fine Arts, Minia 
University, 2009-2010. 

National Group Exhibitions:

-The University Youth Competition Exhibition, Cairo University, 1991. -‘Inspired by 
‘Sarah’ Novel by Abbas Elakkad’, Aswan Culture Palace, 1991. -Minia University 
Teaching Staff Exhibition, 1994 and 1995. -The 3rd, 4th, 7th, 8th, 9th, and 11th Youth Salon, 
1991, 1992, 1995, 1996, 1997, and 1999.  -The 25th and 26th National Art Exhibition, 1997 
and 1999. -Autumn Salon of Mini Works of Art, the Center of Art, Zamalek, 1997. -The 
1st National Port Said Biennale, 1992. -The 3rd National Graphic Art Exhibition, 2005. 
-‘Expressions on Paper’ exhibition, Zamalek Art Gallery, 2007. -‘A Touch of Love’ 
exhibition, the Music Library fine art gallery, May 2010. -The 4th Fine Art Creation 
Festival )The 33rd General Exhibition(, 2010. -The 56th Salon du Caire, Palace of Arts, 
March 2013. -The 4th National Graphic Art Exhibition, 2016. -The 43rd General Exhibition, 
Palace of Arts, September 2022, )Honoree(. -‘The Beauty of Printmaking- Graphic Art’ 
exhibition, Swailem Art Gallery, Zamalek, May 2024.

International Group Exhibitions/Foreign Exhibitions:

-The 2nd and 3rd Egypt International Print Triennale, 1996 and 1999. -The International 
Independent Exhibition of Prints in Kanagawa, Japan, 1995 and 1997. -Malaysian 
Annual Exhibition of International Contemporary Prints, 1997. -The 3rd International 
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If only there were words to express the monumental impact of Ashraf’s life and 
art, but there are not, still humbly I try. Ashraf was not of this world, yet, still 
very much part of it.  He was a remarkable individual whose life and work left a 
profound impact on all those who knew him.  His sensitivity was keen to the 
beauty, wonder, and magic of life, as well as the injustices, limitations and 
sorrows of what it means to be human. His presence was a combination of 
love, laughter, sensuality, sensitivity, spirituality, humility, playfulness, kindness, 
loyalty and beauty, making him an unforgettable person in the lives of his family, 
friends, and all those who knew him.

Ashraf’s work reached the highest standards, exploring various mediums, 
expanding horizons through wandering, traveling, and searching for the purest 
expression of an authentic artist.  His recent works focused on visual literacy, 
embracing Arabic letters as a unique rhythm, his work a genuine expression of 
this earthly journey, an inspiration for many. His dedication to his craft was 
unparalleled, and he was willing to sacrifice his personal comfort, everything, 
for the refinement of his skill. Through this devotion to art, he globally gave 
something of immense value… and personally, to his students, his colleagues, 
friends and family; a gentle smile, his childlike laughter, his sparkling dark eyes, 
serenity, grace, an oasis…

Ashraf had integrity, the most beautiful person I ever met, he was the love of my 
life, and I thank the universe through my tears, for our love, our beautiful 
memories which I now hold.  We believed our love was a miracle, that it was not 
by chance, but by divine plan.  We found each other, in Rome... in the year 2000.  
We explored the Eternal City together, and Florence; we traveled to my mother’s 
homeland, Germany, to Berlin, Leipzig; and he shared with me his motherland, 
Egypt, the pyramids of Giza.  With the World Trade Center’s collapse in 2001, our 
dreams of being together were dashed, we had to wait, we tried to move on, 
and over 20 years tried to build lives apart, we weathered our separation, and 
then, right when light appeared, right when we were planning to reunite, the 
Covid pandemic interfered, life as we knew it shut down and tragically, Ashraf’s 
sudden, devastating departure.  Ashraf woke me up in a dream that night, he 
came to me like a raging fire to comfort me, to let me know, love lives forever, 
love never dies…

Carolyn Yarnell, composer

February 2, 2025                      

Siesta Key, Florida
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The Passing Imagination

He was a friend of life, although life never sought his friendship. Yet, he loved it. 
He tried to accept it as it was, with its excessive, enduring bitterness and rare, 
fleeting sweetness, seeking out the pleasures hidden in the folds of pain here 
and there. He wandered through its gardens, though the wandering wearied 
him, and distanced himself from what might disturb the serenity of his dreams 
and the purity of his soul. He lived like a soaring bird, singing cheerfully, with 
flapping wings, smiling and laughing in the vast space at times, moving from 
the top of one tree to another, here and there, captivated by beauty in its many 
forms: art, color, design, and soul. 

He lived with the spirit of a child, the mind of a man, and the nobility of a true 
human. One might see him as resilient and strong, yet he had a tender heart 
and an innocent soul. He even showed kindness to stray cats, drawn to his 
gentle companionship. While his feet remained on the ground, he chased the 
stars, raising his hands to the sky in an attempt to fly, yet the earth pulled him 
back down. He aimed to live in peace and tranquility, but the world around him 
burst with war, uproar, and clamor. He searched for beauty in a world loaded 
with ugliness, yearning for life while death waited in ambush on the way. 

On the edge of the old bed in his surrealist-styled room, he sat wearing shorts 
and a light shirt. Before him stood a small, wooden table carrying an overflowing 
ashtray, a steaming cup of tea, and a blank sheet from a sketchbook. 

His eyes swept across the ceiling as the smoke from his cigarette resting 
between his fingers swirled up in the air, forming circles moving aimlessly in 
the void. They quickly dissolved into frayed, fine threads disappearing in the air. 
It was as if he had been searching for something invisible on the ceiling, 
following it with his eyes into the nothingness, chasing it with his imagination 
into the nowhere. After a while, he suddenly lowered his gaze and began to 
draw with his pencil on the white paper a beautiful woman running through a 
flower field, with the sun shining above her head, birds flying, and some dark 
clouds running across the top of the paper.

Longingly, he drew a breath from his cigarette, embraced tightly by his fingers. 
He gazed at the ceiling, lost in thought, reaching out for the cup of tea without 
looking. The tea spilled onto the paper, sweeping over the drawing. The sun 
faded, the beautiful woman disappeared, his flower field sank into the warm, 
flowing liquid, and the birds vanished as if they had never existed; only the dark 
clouds remained, safely, running alone across the top of the white paper.

Prof. Mohamed Abou Elfotouh

Vice Dean of the Faculty of Fine Arts for graduate studies, 

Minia University, and member of the Egyptian Writers Union
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combining his intellectual culture, visual references, and spiritual inclinations, 
producing works beyond what is prevailing, stereotypical, and conventional, entering 
a world like no other, the world he was embraced in and expressed freely, the world 
that resembles his thoughts and dreams, where he ultimately returned to rest in its 
best and beautiful structure.

Now, on witnessing them displayed together with some of his works in an exhibition 
celebrating his unique, prolific, and diverse achievements, they resemble the 
legendary reassembling of Osiris’s scattered body parts from different times and 
places to reconstitute a larger whole, awaiting his resurrection with a sun that never 
sets.

Elhady loved travelling; he spent most of his life in the greatest city in human civilization 
history, Luxor, and the first city of monotheism, Minia, as well as different international 
capitals, cities, and countries across Africa, Asia, and Europe.

In his many travels from Luxor to Minia, Alexandria, Qena, Cairo, Rome, Florence, 
Basel, New Delhi, Geneva, Sharjah, Amman, Tokyo, and other international and Arab 
cities, he always sought impossible answers and elusive fates about the nature and 
future of humans.

I always remember his extensive talks about what art should be and present. He was 
a hidden rebel against repetition and convention. In his last years, he expressed to his 
close friends his ideas and ambitions and his strict dissatisfaction with the dire art 
scene that brought nothing new but immeasurable losses that destroyed and 
alienated serious art from its reality.

This exhibition, brought to light through the great efforts of his professor and closest 
friend, the esteemed artist Ahmed Ragab Sakr, presents a true picture of Elhady’s 
efforts and achievements that deserves preservation and documentation.

Last winter, Sakr and Mahdy went to Luxor together to meet Elhady’s family, his sister, 
Mrs. Yasmine Elhady, her daughters, and his cousins to help save the artworks, books, 
and belongings they kept, which really needed to be preserved.

There, in front of Elhady’s tomb, the sun shone brightly, as if it were Egypt’s historic 
sun rising like never before. Our shadows, those of Dr. Sakr, Esraa, Waleed Elhady, and 
Mohamed Mahdy, stretched from his tomb to where his artworks were located here. 
It was an impossible journey to uncover the treasures of Ashraf Abbas Elhady’s hidden 
art legacy. The earth shook beneath our feet in Luxor, which seemed to celebrate our 
presence, immortalizing our arduous and enjoyable journey there on January 23rd, 
2024, to bring together Ashraf Abbas Elhady’s works scattered across the world, from 
Luxor, Qena, and Minia to many European and Asian capitals and cities.

Our heartfelt thanks go to all the noble friends who participated in this challenging 
mission with us, foremost among them are Dr. Ali Said, artist Mohamed Elmasry, artist 
Salah Elmor, Dr. Hussein Elshaboury, and many others who contributed with tangible 
efforts and unlimited generosity to preserve a large collection of Elhady’s oeuvre and 
present them in this celebratory exhibition that sheds light on his serious, genuine, 
rich, and diverse art legacy.

Mr. Mohamed Mahdy Hemeeda
Poet and plastic artist
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drawing, collage, and mixed media. He achieved full control over the themes of his 
artworks. He elaborately expressed them in successive and diverse compositions, as 
if he had succeeded in breaking the moment into multiple visual units capable of 
expressing and visually recording the most subtle meanings on different surfaces, 
sizes, and types of paper.

He remained a friend of humans, living creatures, and even inanimate objects across 
the world and throughout time until his last moments in life; he passed away in the 
same room where the late great poet Mohamed Abou Douma also lived at the faculty 
members’ residence of Minia University. At the time, he lived only with a group of cats, 
whom he was happy to care for. They were his sole companions when he departed 
this world for eternity during the lockdown and spread of the coronavirus pandemic.

He continuously warned his closest friends of the vicissitudes of the world and the 
onset of major upheavals that would turn it upside down. With the onset of coronavirus, 
he became certain that this world had already gone through a dark tunnel; he decided 
to distance himself from any distress and boredom. His enlightened soul preferred to 
be free and go far away where it could live free of worries and obsessions and rest 
there in the calm of eternity.

His heart was always attached to the city of science, art, and civilization, the holiest of 
holies of our earthly world, Luxor, that remained in his heart like a sole beloved that he 
could never abandon or stop admiring the beauty of her existence and uniqueness. 
For Elhady, it was the city of all cities and the land of life and death, and eventually, the 
land tenderly embracing his remains. Would someone like him embark on his journey 
to eternity away from the Avenue of Sphinxes, the hall of the Karnak Temple columns, 
and the Luxor obelisks?

He always dreamed of a happy world. He went to India to help build a bamboo and 
wood bridge, so children and families can cross from one riverbank to another easily, 
peacefully, and safely. At that time, he was incredibly passionate about land art and 
travelled across continents, fulfilling his artistic dreams with materials like trees, 
ropes, fabrics, sand, stones, and dyes. 

In the last period of his life, he gravitated to handmade art practices. He produced an 
incredibly diverse collection of art books marked by abstraction and emotional color 
flow, interspersed with writings and texts in the pages and content of these books. In 
his last days, he examined the works of the Blue Rider group. He started to create a 
collection of works to revalidate this famous art group by presenting visual works 
based primarily on re-presenting this art group’s product through new visual 
compositions and solutions. However, fate did not give him enough time to complete 
them.

Ashraf Abbas Elhady, who passed away in the prime of his youth, lived only infatuated 
with light in all its material and spiritual manifestations. His artworks reflect the 
relations between light and oppressive darkness. His symbols, figures, and fragmented 
lines and surfaces highlight their visual presence through contrast. His refined 
meanings are always born in the light of sight and insight, seeking a permanent refuge 
to leave and transcend hateful darkness.

He loved papers, words, photography, cinema, music, world literature, history of art 
and architecture, and world human history. He developed his diverse artworks through 
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Ashraf Abbas Elhady

In His Paradise Overlooking the Luxor Temple

He assured me, 

As he passed through the door, waving to life

With his heart

And hands: 

“It will never be the same again...never.”

Then he rushed along the Avenue of Sphinxes,

Led lightly 

To his paradise overlooking the Luxor Temple.

I always saw him smiling, contemplator, noble, and a knight of many dreams and 
countless thoughts that had always occupied him, echoed within him, and 
accumulated until they finally found their eternal way to his beautiful, kind soul to 
unite with it. Together, they went toward the light of eternity, ascending toward the 
exalted place beyond time and space.

It is the eternal, impossible point that Ashraf Abbas Elhady had continuously pursued 
until he sank into its depths. He and death became friends as much as he had lived 
among people, regardless of their simple and noble status. Elhady fused into, united 
with, and transcended through the essence of humanity toward eternity, permeating 
every source and entity.

In art, he was restless, dream-driven, and experimental, as much as he was in his 
tireless quest for the meaning of existence and the mystery of fate during his life. 
Through his graphic prints, his unique artisanship in creating handmade papers, 
drawing, painting, calligraphy, photography, installations, and land art, he strove for a 
deep connection with pure, true meanings. During all stages of his art career and 
through many artistic, visual, and conceptual mediums and styles, he sought to 
capture the hidden essence in all the destinations and aspirations that shaped his 
dreamy soul.

Emotions ruled his creative practices and dominated his mindset and philosophies. 
His entire thoughts and perceptions were willingly controlled by his raging feelings. 
None of his many, diverse works can be understood apart from acknowledging the 
state of the heart and its ardent, insatiable beats. Each of his artworks was the visual 
equivalent of the beats of his heart that always sought the forthcoming, the distant, 
and the unknown and the visual flow that headed uniquely to the depth of life, whose 
materialism burdened his soul, which continuously rejected any suffering that would 
drive man to lose the affinity of the impassioned soul and all the ethereal, spectral, 
gentle, and dreamy worlds where it should live.

Elhady immersed his visual self in experiencing the textures of the objects around 
him and then rediscovering them; he excelled in capturing them within his visual 
spaces through prints using metal, stone, leather, and wood surfaces, besides pencil 



Egyptian civilization, reflecting his birthplace, Luxor. He used what he learned under 
the tutelage of distinguished professors, including Dr. Hussein Elgebaly, Dr. Fathy 
Ahmed, Dr. Awad Elshimy, and many others who imparted their technical and 
philosophical expertise, from which he benefited greatly at that stage. Additionally, 
he practiced other art fields, including ceramics and sculpture. As for painting and 
land art, he created exquisite, humanity-infused works in India, Malaysia, Austria, and 
Switzerland. He left a rich legacy of experiences gained through many international 
workshops in Egypt and abroad, with many works that he never exhibited and never 
will; he departed this life and left to the embrace of his Creator, filled with a Sufi aura 
as if preparing for this long journey...!!!

 Ahmed Ragab Sakr  

Professor and head of the Graphic Department 

and former dean of the Faculty of Fine Arts, Minia University
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I followed artist Ashraf Abbas since his early academic years until his graduation. 
Beyond that, I observed all the stages of change he went through. A keen observer of 
his tense, rebellious, and critical personality would recognize these states when 
deeply examining his works, characterized by relentless pursuit of  new solutions, 
unique techniques, and a state to live in, with, and for it. Such a state fuels his highly 
expressionistic artworks for the profound psychological experiences they hold, tinged 
with romanticism until they are complete. He then seeks another psychological 
experience, living through its highs and lows, to serve as new fuel for new works 
marked by his lively touches. He had many printmaking and painting experiences 
characterized by deep research and experimentation. After striking the zinc surface 
with his chisel to produce abstract expressionistic compositions through direct 
hatchings, achieving a refined contrast between black and white, smooth and rough 
surfaces, he surprises us with a colorful relief printmaking experience featuring 
precise geometric colored compositions. He employs the movement of the soft, 
impulsive, and successively rushing lines, creating networks that vary between 
opacity and transparency. Influenced by the muses of art, fascinated with colors, and 
having an imagination replete with forms and images, Ashraf Abbas had a sophisticated 
visual culture because of his numerous artistic tours across Europe, where he engaged 
with modern experiences on levels of techniques, visions, and human experiences. 
The fruit of these experiences was evident in a collection of his works, one of which 
earned him a certificate of appreciation and a bronze medal at the 5th Egypt 
International Print Triennale. In creating his artwork, he was inspired by Pop Art 
trends, using some photographs marked by intimacy into a meticulously designed 
composition that reveals a printmaker mastering his tools and techniques, with an 
awareness that enhances rather than overshadows the significance and seriousness 
of the artwork.

In the last period, his approach to photography remained limited to its role, for it 
records time rather than the scene, or it is a cognitive expression to capture the 
realistic intentions and external necessities. Now, the image is unprecedentedly more 
connected to human life than ever before, especially in visual media, the internet, and 
media and advertising arts, which he observed intensely. As far as I know, for instance, 
he documented the invasion of Baghdad by the modern Tatars with photographs, as 
if they were a reserve that one day he would use for future creative works. I believe 
Ashraf Abbas, that printmaker who was always rebellious in his life and art, was among 
the most participating Egyptian artists in international graphic activities with his 
works and his practical and theoretical research. He exhibited in numerous 
international graphic events in many countries, including Poland, Romania, 
Macedonia, Spain, Italy, and Japan.

Between 2006 and 2007, he surprisingly unveiled an exciting experience; he collected 
discarded aluminum soft drink cans, transforming them with his expressionistic 
feelings into meaningful graphic compositions laden with his tension and loud voice, 
demonstrating his technical mastery of form, color, and texture. At the time, his new 
world was marked by elevation and real charm, not mere fantasy, but missiles of 
anxious feelings in their most beautiful manifestations.

However, his early experiences, including his traditional intaglio works, should be 
acknowledged; these compositions incorporated elements inspired by Pharaonic 



I Knew Him Twice: From the Flow of His First Lines to the Warmth of His Laugh in the 
Winter of Sarajevo

I first knew him as a professor when I was a freshman at the Faculty of Fine Arts in 
Minia in 1997. He was a dark-skinned, slender young man with thick wavy hair, full of 
energy, and light on his feet. I vividly recall my first drawing training. He sat in the mid-
dle, surrounded by all of us, in a graphic workshop on the ground floor. He began 
sketching while giving concise explanations, captivating us with his vitality in drawing 
and his flowing lines.

Later, he passed by, glanced at my drawing, and expressed his admiration. Throughout 
the academic year, we had a typical relationship between a student and his professor. 
At the end of the year, upon knowing that I would move to Alexandria, he told me: ”I 
love Alexandria. We will meet there again.“ It was a traditional farewell, as we did not 
share any contact details then. 

I knew him as a friend. We met in Alexandria nearly fifteen years after our first meet-
ing. It was a brief encounter at the Alexandria Atelier, accompanied by a mutual friend. 
We met again a few more times in downtown cafés during my few intermittent visits 
to Cairo. Our relationship deepened significantly when we traveled together to Sara-
jevo for a workshop in 2013, which offered me the opportunity to get closer to him.

There, I believed I had not truly known him before. In Sarajevo’s streets, squares, cof-
fee shops, and long nights, during the mornings of the workshop, the shared meals, 
and the short conversations, I knew Ashraf, the human; he was a simple, humble, 
amusing, and affable man of a pure heart and soul. Two weeks of his calm and lovely 
companionship left an indelible mark on me.

After returning, we kept in touch until his sudden and painful passing. We had lengthy 
conversations through hundreds of messages on social media about his exhibition 
that I had promised him to curate at the Museum of Fine Arts in Alexandria. We agreed 
on every detail, with a few unresolved differences in our viewpoints. I only awaited his 
return from his last trip abroad. 

The last message I received from him was on March 20th, 2019, saying: ”Send me your 
phone number. When I return to Egypt, I need you for an important issue. I lost my 
cellphone and all contacts as well.“

To this day, I do not know what that important matter was, but I fulfilled my promise. I 
am now curating the exhibition we planned nearly six years ago. This time, there will 
be no diverging views on the curation and concept of the exhibition, as we previously 
had. Ashraf departed this life as shortly and quietly as his presence had been.   

I never imagined that the first exhibition I would help organize for him would be his 
memorial exhibition. The professor and friend passed away, but the memory remains 
as pure as his first lines in the graphic workshop in Minia and as warm as his laugh in 
the winter of Sarajevo.

Dr. Ali Said
General Director of Art Centers

May 2025





Whenever you meet Ashraf Elhady, you are impressed by his spirit and radiance. His 
smile never left his face. He was a true example of the vibrant soul yearning for a life 
full of joy, love, and anticipation of the envisioned future. Yet, he departed this life 
early. His journey was a blend of personal experience and philosophical reflection. 
His works inspire the viewers, allowing them to soar freely into the realms of feelings 
to discover how personal experience and public human conscience come together.

With the essence and qualities of this soul, his career was rich, unique, and extremely 
special. As if he had known that his life journey was short, he made a prolific output of 
artworks varying among engraving, printmaking, and painting with various media. He 
meticulously dealt with his surface and masterfully arranged his visual elements and 
composition, infusing life into them to create vibrant works.

That is Ashraf Elhady; there was no difference between his life and his career. Wher-
ever he went, he burst with an astonishing energy that emanated from his soul and 
revealed his feelings, aspirations, and vision. His works remain a sincere means to 
express the self and the world.

Prof. Waleed Kanoush

 Head of Fine Arts Sector
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